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SBIÂRKA ZAÂ KONUÊ
CÏ ESKEÂ REPUBLIKY

CÏ aÂstka 76 Cena KcÏ 21,±RozeslaÂna dne 29. zaÂrÏ õÂ 1998

O B S A H :

218. VyhlaÂ sÏ ka Ministerstva spravedlnosti, kterou se meÏnõÂ vyhlaÂsÏka Ministerstva spravedlnosti cÏ. 23/1994 Sb., o jednacõÂm rÏaÂdu
staÂtnõÂho zastupitelstvõÂ, zrÏõÂzenõÂ pobocÏek neÏkteryÂch staÂtnõÂch zastupitelstvõÂ a podrobnostech o uÂkonech provaÂdeÏnyÂch praÂvnõÂmi
cÏekateli, ve zneÏnõÂ vyhlaÂsÏky cÏ. 265/1997 Sb.

219. VyhlaÂ sÏ ka Ministerstva zemeÏdeÏlstvõÂ o zpuÊ sobu vyÂpocÏtu naÂkladuÊ na cÏinnost odborneÂho lesnõÂho hospodaÂrÏe v prÏõÂpadech, kdy
jeho cÏinnost hradõÂ staÂt

220. VyhlaÂ sÏ ka Ministerstva zemeÏdeÏlstvõÂ o zpuÊ sobu a rozsahu posuzovaÂnõÂ shody potravin, zpuÊ sobu prÏõÂpravy a odbeÏru kontrolnõÂch
vzorkuÊ potravin a tabaÂkovyÂch vyÂrobkuÊ vyÂrobcem, o druzõÂch potravin, pro ktereÂ bude vyÂrobcem nebo dovozcem vydaÂvaÂno
põÂsemneÂ prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ, a o rozsahu a obsahu tohoto prohlaÂsÏenõÂ (posuzovaÂnõÂ shody)

221. SdeÏ lenõÂ Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ o sjednaÂnõÂ EvropskeÂ uÂmluvy o poskytovaÂnõÂ informacõÂ o cizõÂm praÂvu a DodatkoveÂho
protokolu k EvropskeÂ uÂmluveÏ o poskytovaÂnõÂ informacõÂ o cizõÂm praÂvu

222. SdeÏ lenõÂ Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ o sjednaÂnõÂ Dodatku cÏ. 3 k ProgramoveÂ dohodeÏ mezi vlaÂdou CÏ eskeÂ republiky, kterou
zastupuje Ministerstvo financõÂ, a MunicipaÂlnõÂ financÏnõÂ spolecÏnostõÂ, a. s., na straneÏ jedneÂ a vlaÂdou SpojenyÂch staÂtuÊ americkyÂch,
kterou zastupuje Agentura pro mezinaÂrodnõÂ rozvoj, na straneÏ druheÂ k financovaÂnõÂ municipaÂlnõÂ infrastruktury

OpatrÏenõÂ uÂ strÏednõÂch orgaÂnuÊ

OznaÂ menõÂ CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky o vydaÂnõÂ opatrÏenõÂ, kteryÂm se meÏnõÂ opatrÏenõÂ CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky cÏ. 3 ze dne 5. rÏõÂjna 1995
o kapitaÂloveÂ prÏimeÏrÏenosti bank, ve zneÏnõÂ opatrÏenõÂ cÏ. 4 ze dne 3. cÏervence 1996 a opatrÏenõÂ cÏ. 11 ze dne 1. prosince 1997



218

VYHLAÂ SÏ KA

Ministerstva spravedlnosti

ze dne 17. zaÂrÏõÂ 1998,

kterou se meÏnõÂ vyhlaÂsÏka Ministerstva spravedlnosti cÏ. 23/1994 Sb., o jednacõÂm rÏaÂdu

staÂtnõÂho zastupitelstvõÂ, zrÏ õÂzenõÂ pobocÏek neÏkteryÂch staÂtnõÂch zastupitelstvõÂ

a podrobnostech o uÂkonech provaÂdeÏnyÂch praÂvnõÂmi cÏekateli,

ve zneÏnõÂ vyhlaÂsÏky cÏ. 265/1997 Sb.

Ministerstvo spravedlnosti stanovõÂ podle § 40 zaÂ-
kona cÏ. 283/1993 Sb., o staÂtnõÂm zastupitelstvõÂ, ve zneÏnõÂ
zaÂkona cÏ. 261/1994 Sb.:

CÏ l. I

VyhlaÂsÏka cÏ. 23/1994 Sb., o jednacõÂm rÏaÂdu staÂtnõÂho
zastupitelstvõÂ, zrÏõÂzenõÂ pobocÏek neÏkteryÂch staÂtnõÂch za-
stupitelstvõÂ a podrobnostech o uÂkonech provaÂdeÏnyÂch
praÂvnõÂmi cÏekateli, ve zneÏnõÂ vyhlaÂsÏky cÏ. 265/1997 Sb., se
meÏnõÂ takto:

1. § 12 znõÂ:

¹§ 12

K vyÂkonu dozoru nad zachovaÂvaÂnõÂm zaÂkonnosti
v prÏõÂpravneÂm rÏõÂzenõÂ je prÏõÂslusÏnyÂ staÂtnõÂ zaÂstupce prÏideÏ-
lenyÂ ke staÂtnõÂmu zastupitelstvõÂ, ktereÂ puÊ sobõÂ prÏi soudu,
jenzÏ by byl prÏõÂslusÏnyÂ konat ve veÏci po podaÂnõÂ obzÏaloby
rÏõÂzenõÂ v prvnõÂm stupni.ª.

2. § 13 znõÂ:

¹§ 13

UstanovenõÂ § 12 se obdobneÏ uzÏije i na urcÏenõÂ prÏõÂ-

slusÏnosti staÂtnõÂho zaÂstupce k uÂkonuÊ m trestnõÂho rÏõÂzenõÂ
prÏed zahaÂjenõÂm trestnõÂho stõÂhaÂnõÂ. NemuÊ zÏe-li takovyÂ
uÂkon pro jeho neodkladnost proveÂst prÏõÂslusÏnyÂ staÂtnõÂ
zaÂstupce, muÊ zÏe jej proveÂst i staÂtnõÂ zaÂstupce neprÏõÂ-
slusÏnyÂ; v takoveÂm prÏõÂpadeÏ je trÏeba prÏõÂslusÏneÂho staÂtnõÂho
zaÂstupce o provedenõÂ uÂkonu bez zbytecÏneÂho odkladu
vyrozumeÏt a veÏc mu prÏedat.ª.

3. § 14 znõÂ:

¹§ 14

VysÏsÏõÂ staÂtnõÂ zastupitelstvõÂ je prÏõÂslusÏneÂ k uÂkonuÊ m
trestnõÂho rÏõÂzenõÂ prÏed zahaÂjenõÂm trestnõÂho stõÂhaÂnõÂ a k vyÂ-
konu dozoru nad zachovaÂvaÂnõÂm zaÂkonnosti v prÏõÂprav-
neÂm rÏõÂzenõÂ ve veÏci, kterou odnÏ alo bezprostrÏedneÏ nizÏ-
sÏõÂmu staÂtnõÂmu zastupitelstvõÂ, a puÊ sobõÂ v nõÂ samo.ª.

4. § 15 se zrusÏuje.

CÏ l. II

Tato vyhlaÂsÏka nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. rÏõÂjna
1998.

Ministr:

JUDr. Motejl v. r.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 218 / 1998Strana 7466 CÏ aÂstka 76
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VYHLAÂ SÏ KA

Ministerstva zemeÏdeÏlstvõÂ

ze dne 10. zaÂrÏõÂ 1998

o zpuÊ sobu vyÂpocÏtu naÂkladuÊ na cÏinnost odborneÂho lesnõÂho hospodaÂrÏe v prÏõÂpadech,

kdy jeho cÏinnost hradõÂ staÂt

Ministerstvo zemeÏdeÏlstvõÂ stanovõÂ podle § 37 odst. 8
zaÂkona cÏ. 289/1995 Sb., o lesõÂch a o zmeÏneÏ a doplneÏnõÂ
neÏkteryÂch zaÂkonuÊ (lesnõÂ zaÂkon):

§ 1
ZpuÊ sob vyÂpocÏtu naÂkladuÊ

(1) VyÂsÏe naÂkladuÊ na cÏinnost odborneÂho lesnõÂho
hospodaÂrÏe se vypocÏte jako soucÏin vyÂmeÏry lesnõÂch po-
zemkuÊ kazÏdeÂho vlastnõÂka lesuÊ , zaokrouhleneÂ na celeÂ
hektary nahoru, a pevneÂ sazby. Tuto sazbu stanovõÂ Mi-
nisterstvo zemeÏdeÏlstvõÂ podle pruÊ meÏrnyÂch naÂkladuÊ na
cÏinnost odborneÂho lesnõÂho hospodaÂrÏe za prÏedchozõÂ ka-
lendaÂrÏnõÂ rok a oznaÂmõÂ ji ve VeÏstnõÂku Ministerstva ze-
meÏdeÏlstvõÂ. CelkoveÂ cÏtvrtletnõÂ naÂklady jsou soucÏtem naÂ-
kladuÊ podle jednotlivyÂch vlastnõÂkuÊ .

(2) Pokud fyzickaÂ nebo praÂvnickaÂ osoba vyko-
naÂvaÂ cÏinnost odborneÂho lesnõÂho hospodaÂrÏe pro võÂce
nezÏ 50 vlastnõÂkuÊ lesa, muÊ zÏe orgaÂn staÂtnõÂ spraÂvy lesuÊ
prÏõÂslusÏnou sazbu zvyÂsÏit azÏ o 40 %. CelkoveÂ cÏtvrtletnõÂ
naÂklady jsou potom soucÏinem zvyÂsÏeneÂ sazby a cel-
koveÂ vyÂmeÏry lesnõÂch pozemkuÊ vsÏech vlastnõÂkuÊ za-
okrouhleneÂ na celeÂ hektary nahoru.

(3) Pro uÂcÏely vyÂpocÏtu naÂkladuÊ na cÏinnost odbor-
neÂho lesnõÂho hospodaÂrÏe se povazÏuje za jednoho vlast-
nõÂka i võÂce subjektuÊ , ktereÂ majõÂ tyÂzÏ lesnõÂ pozemek ve
spoluvlastnictvõÂ.

§ 2

ZrusÏovacõÂ ustanovenõÂ

ZrusÏujõÂ se:

1. VyhlaÂsÏka cÏ. 102/1996 Sb., o zpuÊ sobu vyÂpocÏtu
naÂkladuÊ na cÏinnost odborneÂho lesnõÂho hospodaÂrÏe v prÏõÂ-
padech, kdy jeho cÏinnost hradõÂ staÂt.

2. VyhlaÂsÏka cÏ. 191/1997 Sb., kterou se meÏnõÂ vy-
hlaÂsÏka Ministerstva zemeÏdeÏlstvõÂ cÏ. 102/1996 Sb., o zpuÊ -
sobu vyÂpocÏtu naÂkladuÊ na cÏinnost odborneÂho lesnõÂho
hospodaÂrÏe v prÏõÂpadech, kdy jeho cÏinnost hradõÂ staÂt.

§ 3

Tato vyhlaÂsÏka nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. ledna
1999.

Ministr:

Ing. Fencl v. r.
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VYHLAÂ SÏ KA

Ministerstva zemeÏdeÏlstvõÂ

ze dne 15. zaÂrÏõÂ 1998

o zpuÊ sobu a rozsahu posuzovaÂnõÂ shody potravin, zpuÊ sobu prÏõÂpravy a odbeÏru kontrolnõÂch vzorkuÊ potravin

a tabaÂkovyÂch vyÂrobkuÊ vyÂrobcem, o druzõÂch potravin, pro ktereÂ bude vyÂrobcem nebo dovozcem

vydaÂvaÂno põÂsemneÂ prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ, a o rozsahu a obsahu tohoto prohlaÂsÏenõÂ (posuzovaÂnõÂ shody)

Ministerstvo zemeÏdeÏlstvõÂ stanovõÂ podle § 18
põÂsm. b) a c) zaÂkona cÏ. 110/1997 Sb., o potravinaÂch
a tabaÂkovyÂch vyÂrobcõÂch a o zmeÏneÏ a doplneÏnõÂ neÏkte-
ryÂch souvisejõÂcõÂch zaÂkonuÊ , (daÂle jen ¹zaÂkonª):

ObecnaÂ ustanovenõÂ

§ 1

VyhlaÂsÏka stanovõÂ:

a) zpuÊ sob a rozsah posuzovaÂnõÂ shody potravin a ta-

baÂkovyÂch vyÂrobkuÊ podle § 3 odst. 1 põÂsm. f) a § 12
odst. 3 põÂsm. a) zaÂkona,

b) rozsah a obsah põÂsemneÂho prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ po-
travin vyÂrobcem nebo dovozcem podle § 3 odst. 2
zaÂkona,

c) potraviny, na ktereÂ vyÂrobce nebo dovozce vydaÂ
põÂsemneÂ prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ,

d) zpuÊ sob odbeÏru a prÏõÂpravy kontrolnõÂch vzorkuÊ po-



travin a tabaÂkovyÂch vyÂrobkuÊ k posuzovaÂnõÂ shody
vyÂrobcem; vyÂbeÏr a pocÏet vzorkuÊ pro posuzovaÂnõÂ
mikrobiologickyÂch pozÏadavkuÊ stanovõÂ zvlaÂsÏtnõÂ
praÂvnõÂ prÏedpis.1)

§ 2

Pro uÂcÏely teÂto vyhlaÂsÏky se rozumõÂ

a) posuzovaÂnõÂm shody porovnaÂvaÂnõÂ skutecÏneÂ jakosti
a zdravotnõÂ nezaÂvadnosti potraviny nebo skutecÏneÂ
jakosti tabaÂkoveÂho vyÂrobku s pozÏadavky na zdra-
votnõÂ nezaÂvadnost a technickyÂmi pozÏadavky na
vyÂrobky2) stanovenyÂmi zaÂkonem a jeho provaÂdeÏ-
cõÂmi prÏedpisy,3) poprÏõÂpadeÏ s dalsÏõÂmi uÂdaji dekla-
rovanyÂmi na obale potraviny nebo tabaÂkoveÂho
vyÂrobku urcÏeneÂm pro spotrÏebitele,

b) prohlaÂsÏenõÂm o shodeÏ põÂsemnyÂ dokument, kteryÂm

vyÂrobce nebo dovozce osveÏdcÏuje zpuÊ sobem
a v rozsahu stanoveneÂm v teÂto vyhlaÂsÏce shodu
potraviny,

c) dodaÂvkou mnozÏstvõÂ potraviny, ktereÂ je shodneÏ de-
klarovaÂno z hlediska druhu, skupiny nebo pod-
skupiny potraviny, jakosti, poprÏõÂpadeÏ trÏõÂdy jakosti
nebo odruÊ dy, jestlizÏe jsou deklarovaÂny, daÂle z hle-
diska data dodaÂnõÂ, oznacÏenõÂ, zemeÏ vyÂvozu u dovaÂ-
zÏeneÂ potraviny a dovozce nebo vyÂrobce,

d) pruÊ vodnõÂm dokladem doklad, kteryÂ je vydaÂvaÂn na
dodaÂvku potraviny prÏi jejõÂm uvaÂdeÏnõÂ do obeÏhu,

e) protokolem o zkousÏce dokument, ve ktereÂm jsou
uvedeny vyÂsledky laboratornõÂch zkousÏek stanove-
nyÂch pozÏadavkuÊ na jakost a zdravotnõÂ nezaÂvad-
nost.
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1) VyhlaÂsÏka cÏ. 294/1997 Sb., o mikrobiologickyÂch pozÏadavcõÂch na potraviny, zpuÊ sobu jejich kontroly a hodnocenõÂ.
2) § 2 põÂsm. e) zaÂkona cÏ. 22/1997 Sb., o technickyÂch pozÏadavcõÂch na vyÂrobky a o zmeÏneÏ a doplneÏnõÂ neÏkteryÂch zaÂkonuÊ .
3) VyhlaÂsÏka cÏ. 324/1997 Sb., o zpuÊ sobu oznacÏovaÂnõÂ potravin a tabaÂkovyÂch vyÂrobkuÊ , o prÏõÂpustneÂ odchylce od uÂdajuÊ o mnozÏ-

stvõÂ vyÂrobku oznacÏeneÂho symbolem ¹eª.
VyhlaÂsÏka cÏ. 325/1997 Sb., kterou se provaÂdõÂ § 18 põÂsm. a), d), j), k), l) a m) zaÂkona cÏ. 110/1997 Sb., o potravinaÂch
a tabaÂkovyÂch vyÂrobcõÂch a o zmeÏneÏ a doplneÏnõÂ neÏkteryÂch souvisejõÂcõÂch zaÂkonuÊ , pro tabaÂkoveÂ vyÂrobky.
VyhlaÂsÏka cÏ. 326/1997 Sb., kterou se provaÂdõÂ § 18 põÂsm. a), d), j) a k) zaÂkona cÏ. 110/1997 Sb., o potravinaÂch a tabaÂkovyÂch
vyÂrobcõÂch a o zmeÏneÏ a doplneÏnõÂ neÏkteryÂch souvisejõÂcõÂch zaÂkonuÊ , pro zmrazeneÂ potraviny.
VyhlaÂsÏka cÏ. 327/1997 Sb., kterou se provaÂdõÂ § 18 põÂsm. a), d), h), i), j) a k) zaÂkona cÏ. 110/1997 Sb., o potravinaÂch
a tabaÂkovyÂch vyÂrobcõÂch a o zmeÏneÏ a doplneÏnõÂ neÏkteryÂch souvisejõÂcõÂch zaÂkonuÊ , pro maso, masneÂ vyÂrobky, ryby, ostatnõÂ
vodnõÂ zÏivocÏichy a vyÂrobky z nich, vejce a vyÂrobky z nich.
VyhlaÂsÏka cÏ. 328/1997 Sb., kterou se provaÂdõÂ § 18 põÂsm. a), d), h), i), j) a k) zaÂkona cÏ. 110/1997 Sb., o potravinaÂch
a tabaÂkovyÂch vyÂrobcõÂch a o zmeÏneÏ a doplneÏnõÂ neÏkteryÂch souvisejõÂcõÂch zaÂkonuÊ , pro mleÂko a mleÂcÏneÂ vyÂrobky, zmrzliny
a mrazÏeneÂ kreÂmy a jedleÂ tuky a oleje.
VyhlaÂsÏka cÏ. 330/1997 Sb., kterou se provaÂdõÂ § 18 põÂsm. a), d), j) a k) zaÂkona cÏ. 110/1997 Sb., o potravinaÂch a tabaÂkovyÂch
vyÂrobcõÂch a o zmeÏneÏ a doplneÏnõÂ neÏkteryÂch souvisejõÂcõÂch zaÂkonuÊ , pro cÏaj, kaÂvu a kaÂvoviny.
VyhlaÂsÏka cÏ. 331/1997 Sb., kterou se provaÂdõÂ § 18 põÂsm. a), d), h), i), j) a k) zaÂkona cÏ. 110/1997 Sb., o potravinaÂch
a tabaÂkovyÂch vyÂrobcõÂch a o zmeÏneÏ a doplneÏnõÂ neÏkteryÂch souvisejõÂcõÂch zaÂkonuÊ , pro korÏenõÂ, jedlou suÊ l, dehydratovaneÂ
vyÂrobky a ochucovadla a horÏcÏici.
VyhlaÂsÏka cÏ. 332/1997 Sb., kterou se provaÂdõÂ § 18 põÂsm. a), d), h), i), j) a k) zaÂkona cÏ. 110/1997 Sb., o potravinaÂch
a tabaÂkovyÂch vyÂrobcõÂch a o zmeÏneÏ a doplneÏnõÂ neÏkteryÂch souvisejõÂcõÂch zaÂkonuÊ , pro cÏerstveÂ ovoce a cÏerstvou zeleninu,
zpracovaneÂ ovoce a zpracovanou zeleninu, sucheÂ skorÏaÂpkoveÂ plody, houby, brambory a vyÂrobky z nich.
VyhlaÂsÏka cÏ. 333/1997 Sb., kterou se provaÂdõÂ § 18 põÂsm. a), d), h), i), j) a k) zaÂkona cÏ. 110/1997 Sb., o potravinaÂch
a tabaÂkovyÂch vyÂrobcõÂch a o zmeÏneÏ a doplneÏnõÂ neÏkteryÂch souvisejõÂcõÂch zaÂkonuÊ , pro mlyÂnskeÂ obilneÂ vyÂrobky, teÏstoviny,
pekarÏskeÂ vyÂrobky a cukraÂrÏskeÂ vyÂrobky a teÏsta.
VyhlaÂsÏka cÏ. 334/1997 Sb., kterou se provaÂdõÂ § 18 põÂsm. a), d), j) a k) zaÂkona cÏ. 110/1997 Sb., o potravinaÂch a tabaÂkovyÂch
vyÂrobcõÂch a o zmeÏneÏ a doplneÏnõÂ neÏkteryÂch souvisejõÂcõÂch zaÂkonuÊ , pro prÏõÂrodnõÂ sladidla, med, necÏokolaÂdoveÂ cukrovinky,
cukrovinky, kakaovyÂ praÂsÏek a smeÏsi kakaa s cukrem, cÏokolaÂdu a cÏokolaÂdoveÂ cukrovinky.
VyhlaÂsÏka cÏ. 335/1997 Sb., kterou se provaÂdõÂ § 18 põÂsm. a), d), h), i), j) a k) zaÂkona cÏ. 110/1997 Sb., o potravinaÂch
a tabaÂkovyÂch vyÂrobcõÂch a o zmeÏneÏ a doplneÏnõÂ neÏkteryÂch souvisejõÂcõÂch zaÂkonuÊ , pro nealkoholickeÂ naÂpoje a koncentraÂty
k prÏõÂpraveÏ nealkoholickyÂch naÂpojuÊ , ovocnaÂ võÂna, ostatnõÂ võÂna a medovinu, pivo, konzumnõÂ lõÂh, lihoviny a ostatnõÂ alkoho-
lickeÂ naÂpoje, kvasnyÂ ocet a drozÏdõÂ.
VyhlaÂsÏka cÏ. 336/1997 Sb., kterou se stanovõÂ druhy potravin urcÏeneÂ pro zvlaÂsÏtnõÂ vyÂzÏ ivu a jejich zpuÊ sob pouzÏitõÂ.
VyhlaÂsÏka cÏ. 292/1997 Sb., o pozÏadavcõÂch na zdravotnõÂ nezaÂvadnost balenyÂch vod a o zpuÊ sobu jejich uÂpravy.
VyhlaÂsÏka cÏ. 293/1997 Sb., o zpuÊ sobu vyÂpocÏtu a uvaÂdeÏnõÂ vyÂzÏivoveÂ (nutricÏnõÂ) hodnoty potravin a o znacÏenõÂ uÂdaje o mozÏneÂm
neprÏõÂzniveÂm ovlivneÏnõÂ zdravõÂ.
VyhlaÂsÏka cÏ. 294/1997 Sb.
VyhlaÂsÏka cÏ. 297/1997 Sb., o podmõÂnkaÂch ozarÏovaÂnõÂ potravin, o nejvysÏsÏõÂ prÏõÂpustneÂ daÂvce zaÂrÏenõÂ a o zpuÊ sobu znacÏenõÂ.
VyhlaÂsÏka cÏ. 298/1997 Sb., kterou se stanovõÂ chemickeÂ pozÏadavky na zdravotnõÂ nezaÂvadnost jednotlivyÂch druhuÊ potravin
a potravinovyÂch surovin, podmõÂnky jejich pouzÏitõÂ, jejich oznacÏovaÂnõÂ na obalech, pozÏadavky na cÏistotu a identitu prÏõÂ-
datnyÂch laÂtek a potravnõÂch doplnÏ kuÊ a mikrobiologickeÂ pozÏadavky na potravnõÂ doplnÏ ky a laÂtky prÏõÂdatneÂ.



§ 3

ZpuÊ sob a rozsah posuzovaÂnõÂ shody potravin
a tabaÂkovyÂch vyÂrobkuÊ

(1) VyÂrobce potravin a tabaÂkovyÂch vyÂrobkuÊ za-
jistõÂ

a) pravidelneÂ zkousÏenõÂ a porovnaÂvaÂnõÂ skutecÏneÂ ja-
kosti a zdravotnõÂ nezaÂvadnosti potraviny nebo
skutecÏneÂ jakosti tabaÂkoveÂho vyÂrobku s pozÏadavky
na zdravotnõÂ nezaÂvadnost a technickyÂmi pozÏa-
davky na vyÂrobky2) stanovenyÂmi zaÂkonem a jeho
provaÂdeÏcõÂmi prÏedpisy,3) poprÏõÂpadeÏ s uÂdaji dekla-
rovanyÂmi na obale,

b) smysloveÂ, chemickeÂ, fyzikaÂlnõÂ a mikrobiologickeÂ
zkousÏenõÂ ve svyÂch laboratorÏõÂch, poprÏõÂpadeÏ jinyÂch
laboratorÏõÂch pro zkousÏenõÂ pozÏadavkuÊ , stanove-
nyÂch provaÂdeÏcõÂmi prÏedpisy,3)

c) pravidelnost zkousÏenõÂ podle põÂsmena a) urcÏenõÂm
cÏetnosti odbeÏru kontrolnõÂch vzorkuÊ (daÂle jen
¹vzorkuÊ ª) v cÏasovyÂch intervalech a cÏetnosti
zkousÏenõÂ jednotlivyÂch jakostnõÂch a zdravotnõÂch
pozÏadavkuÊ podle druhu, skupiny nebo podsku-
piny potraviny nebo tabaÂkoveÂho vyÂrobku, na zaÂ-
kladeÏ jejich specifickeÂho charakteru, cÏetnosti vyÂ-
skytu zaÂvad a v naÂvaznosti na kontrolu v kritic-
kyÂch bodech4) ve vyÂrobnõÂm procesu potraviny,

d) u potravin urcÏenyÂch pro deÏtskou a kojeneckou vyÂ-
zÏivu mikrobiologickeÂ zkousÏenõÂ u kazÏdeÂ vyÂrobnõÂ
sÏarzÏe,

e) pravidelneÂ zkousÏenõÂ a hodnocenõÂ radioaktivnõÂ
kontaminace potravin akreditovanou osobou po
dobu radiacÏnõÂ havaÂrie,5) zda znecÏisÏteÏnõÂ radionu-
klidy neprÏekracÏuje hodnoty stanoveneÂ zvlaÂsÏtnõÂm
praÂvnõÂm prÏedpisem,6)

f) vedenõÂ evidence uÂdajuÊ zjisÏteÏnyÂch podle põÂsmen b),
c), d) a e) tak, aby byla prÏehlednaÂ, cÏitelnaÂ, uÂdaje
autenticky zaznamenaÂny ihned po jejich zjisÏteÏnõÂ
a oznacÏeny sÏarzÏõÂ, ke ktereÂ se vztahujõÂ; evidence
se uchovaÂvaÂ po dobu 3 let.

(2) JestlizÏe se prÏi odbeÏru a prÏõÂpraveÏ vzorkuÊ cigaret
a tabaÂkovyÂch vyÂrobkuÊ k posuzovaÂnõÂ shody postupuje

podle normy CÏ SN ISO 8243, maÂ se zato, zÏe je postu-
povaÂno v souladu s pozÏadavky teÂto vyhlaÂsÏky.

PõÂsemneÂ prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ potravin

§ 4

(1) PõÂsemneÂ prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ potravin vydaÂvaÂ
vyÂrobce nebo dovozce podle § 3 odst. 2 zaÂkona a za
teÏchto podmõÂnek:

a) u potravin uvedenyÂch v prÏõÂloze cÏ. 1 vydaÂvaÂ vyÂ-
robce põÂsemneÂ prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ na zaÂkladeÏ vyÂ-
sledkuÊ posuzovaÂnõÂ shody, ktereÂ zajisÏt'uje podle § 3
odst. 1 põÂsm. a) a b), nebo dovozce na zaÂkladeÏ
vlastnõÂho posouzenõÂ shody dovaÂzÏenyÂch potravin
nebo podkladuÊ zahranicÏnõÂho vyÂrobce, od ktereÂho
potravinu dovaÂzÏõÂ,

b) u potravin uvedenyÂch v prÏõÂloze cÏ. 2 vydaÂvaÂ vyÂ-
robce nebo dovozce põÂsemneÂ prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ
na zaÂkladeÏ protokolu o zkousÏce od akreditovaneÂ7)
nebo autorizovaneÂ8) osoby,

c) u potravin praveÂ destilaÂty a syÂry z nepasterova-
neÂho mleÂka uvedenyÂch v prÏõÂloze cÏ. 3 vydaÂvaÂ vyÂ-
robce nebo dovozce põÂsemneÂ prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ
na zaÂkladeÏ certifikaÂtu9) autorizovaneÂ osoby,

d) u potravin urcÏenyÂch pro zvlaÂsÏtnõÂ vyÂzÏivu uvede-
nyÂch v prÏõÂloze cÏ. 3, jejichzÏ uvaÂdeÏnõÂ do obeÏhu pod-
leÂhaÂ souhlasu Ministerstva zdravotnictvõÂ podle
zvlaÂsÏtnõÂho praÂvnõÂho prÏedpisu,10) põÂsemneÂ prohlaÂ-
sÏenõÂ o shodeÏ vydaÂvaÂ vyÂrobce nebo dovozce na zaÂ-
kladeÏ platneÂho souhlasu. NejpozdeÏji do konce
platnosti souhlasu vydaneÂho Ministerstvem zdra-
votnictvõÂ, ale ne deÂle nezÏ 1 rok od jeho vydaÂnõÂ,
vyÂrobce nebo dovozce vydaÂvaÂ u teÏchto potravin
noveÂ põÂsemneÂ prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ na zaÂkladeÏ cer-
tifikaÂtu od autorizovaneÂ osoby s platnostõÂ nejdeÂle
1 rok,

e) dojde-li ke zmeÏneÏ podmõÂnek, za kteryÂch bylo vy-
daÂno põÂsemneÂ prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ nebo ktereÂ
ovlivnily vlastnosti vyÂrobku, vydaÂvaÂ vyÂrobce
nebo dovozce noveÂ prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ.

(2) MinimaÂlnõÂ rozsah laboratornõÂch zkousÏek
s konkreÂtnõÂmi pozÏadavky na jakost a zdravotnõÂ nezaÂ-
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4) § 3 odst. 1 põÂsm. g) zaÂkona cÏ. 110/1997 Sb., o potravinaÂch a tabaÂkovyÂch vyÂrobcõÂch a o zmeÏneÏ a doplneÏnõÂ neÏkteryÂch
souvisejõÂcõÂch zaÂkonuÊ .
VyhlaÂsÏka cÏ. 147/1998 Sb., o zpuÊ sobu stanovenõÂ kritickyÂch boduÊ v technologii vyÂroby.

5) ZaÂkon cÏ. 18/1997 Sb., atomovyÂ zaÂkon.
§ 5 odst. 2 zaÂkona cÏ. 425/1990 Sb., o okresnõÂch uÂrÏadech, uÂpraveÏ jejich puÊ sobnosti, a o neÏkteryÂch dalsÏõÂch opatrÏenõÂch s tõÂm
souvisejõÂcõÂch, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 254/1994 Sb. a zaÂkona cÏ. 18/1997 Sb.

6) VyhlaÂsÏka cÏ. 184/1997 Sb., o pozÏadavcõÂch na zajisÏteÏnõÂ radiacÏnõÂ ochrany.
7) § 14 a 16 zaÂkona cÏ. 22/1997 Sb.
8) § 11 zaÂkona cÏ. 22/1997 Sb.
9) § 10 zaÂkona cÏ. 22/1997 Sb.

10) VyhlaÂsÏka cÏ. 336/1997 Sb.



vadnost, pro uÂcÏely põÂsemneÂho prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ, je
pro jednotliveÂ potraviny uveden v prÏõÂlohaÂch cÏ. 2 a 3.

(3) Po dobu radiacÏnõÂ havaÂrie vydaÂvaÂ vyÂrobce
nebo dovozce põÂsemneÂ prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ u vsÏech po-
travin na kazÏdou dodaÂvku, s pozÏadavky uvedenyÂmi ve
zvlaÂsÏtnõÂm praÂvnõÂm prÏedpisu,6) na zaÂkladeÏ protokolu
o zkousÏce provedeneÂ akreditovanou osobou.

(4) Doba platnosti põÂsemneÂho prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ
vydaneÂho podle odstavce 1 põÂsm. a) je nejdeÂle 1 rok.

(5) Doba platnosti protokolu o zkousÏce a certifi-
kaÂtu, na jejichzÏ zaÂkladeÏ je vydaÂno põÂsemneÂ prohlaÂsÏenõÂ
o shodeÏ u potravin podle odstavce 1 põÂsm. b), c) a d), je
nejdeÂle 1 rok od jejich vydaÂnõÂ. Po stejneÂ obdobõÂ je
platneÂ i põÂsemneÂ prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ, ktereÂ bylo na
jejich zaÂkladeÏ vydaÂno; u potravin z dovozu dovozce
vydaÂvaÂ põÂsemneÂ prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ na kazÏdou do-
daÂvku.

(6) Potraviny uvedeneÂ do obeÏhu vyÂrobcem nebo
dovozcem v kteryÂkoliv den platnosti põÂsemneÂho pro-
hlaÂsÏenõÂ o shodeÏ se uvaÂdeÏjõÂ daÂle do obeÏhu v souladu s § 10
odst. 1 põÂsm. c) a odst. 2 zaÂkona.

(7) Za uÂcÏelem posouzenõÂ shody potravin podle
odstavce 1 põÂsm. b) se vyÂrobce dohodne s osobou akre-
ditovanou pro zkousÏenõÂ prÏõÂslusÏnyÂch pozÏadavkuÊ ; u po-
travin uvedenyÂch v odstavci 1 põÂsm. c) posouzenõÂ a vy-
stavenõÂ certifikaÂtu provede prÏõÂslusÏnaÂ osoba autorizo-
vanaÂ pro pozÏadovanyÂ certifikaÂt. AutorizovanaÂ osoba
muÊ zÏe uznat jako podklad k vystavenõÂ certifikaÂtu vyÂ-
sledky zkousÏek provedenyÂch osobou akreditovanou
pro tyto zkousÏky.

(8) PõÂsemneÂ prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ u dovaÂzÏenyÂch po-
travin podle odstavce 1 põÂsm. b) a c) muÊ zÏe dovozce
vydat na zaÂkladeÏ protokolu o zkousÏce nebo certifikaÂtu,
ktereÂ byly vystaveny prÏõÂslusÏnyÂm orgaÂnem ve vyvaÂzÏe-
jõÂcõÂ zemi, v souladu s mezinaÂrodnõÂmi zaÂvazky o vzaÂjem-
neÂm uznaÂvaÂnõÂ teÏchto dokladuÊ .

(9) Protokoly o zkousÏkaÂch, certifikaÂty a põÂsemnaÂ
prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ potravin vystavenaÂ podle odstav-
ce 1 vyÂrobce nebo dovozce uchovaÂvaÂ po dobu 3 let
od ukoncÏenõÂ jejich platnosti, nejde-li o cÏerstveÂ ovoce,
cÏerstvou zeleninu a konzumnõÂ brambory z dovozu.

§ 5

(1) VyÂrobce, dovozce nebo dodavatel,11) kteryÂ do-
daÂvaÂ potraviny prodaÂvajõÂcõÂmu,12) potvrdõÂ na kazÏdeÂm

pruÊ vodnõÂm dokladu potraviny, zÏe na neÏ bylo vydaÂno
põÂsemneÂ prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ s uvedenõÂm data vydaÂnõÂ
a porÏadoveÂho evidencÏnõÂho cÏõÂsla prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ,
stanoveneÂho vyÂrobcem nebo dovozcem. Na zaÂkladeÏ
vyzÏaÂdaÂnõÂ prodaÂvajõÂcõÂho mu vyÂrobce, dovozce nebo do-
davatel prÏedlozÏõÂ soucÏasneÏ i prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ.

(2) DodaÂvaÂ-li vyÂrobce, dovozce nebo dodavatel,
kteryÂ uvaÂdõÂ potraviny do obeÏhu, s vyÂjimkou nabõÂzenõÂ
k prodeji tyto potraviny dalsÏõÂmu dodavateli, kteryÂ je
nenabõÂzõÂ k prodeji ani neprodaÂvaÂ spotrÏebiteli,13) prÏedaÂ
vzÏdy s prvnõÂ dodaÂvkou potraviny põÂsemneÂ prohlaÂsÏenõÂ
o shodeÏ. Na kazÏdeÂm pruÊ vodnõÂm dokladu teÂto potra-
viny potvrdõÂ, zÏe põÂsemneÂ prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ bylo vy-
daÂno, s uvedenõÂm data vydaÂnõÂ a porÏadoveÂho evidencÏ-
nõÂho cÏõÂsla stanoveneÂho vyÂrobcem nebo dovozcem na
prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ.

(3) FormulaÂrÏ põÂsemneÂho ¹ProhlaÂsÏenõÂ o shodeÏª je
uveden v prÏõÂloze cÏ. 4.

§ 6

CÏ erstveÂ ovoce, cÏerstvaÂ zelenina
a konzumnõÂ brambory z dovozu

(1) PodmõÂnku, zÏe cÏerstveÂ ovoce, cÏerstvaÂ zelenina
a konzumnõÂ brambory, urcÏeneÂ pro spotrÏebu v cÏerstveÂm
stavu nebo pro dalsÏõÂ zpracovaÂnõÂ, vyhovujõÂ pozÏadavkuÊ m
stanovenyÂm zvlaÂsÏtnõÂmi praÂvnõÂmi prÏedpisy14) a mohou
pak byÂt uvaÂdeÏny do obeÏhu, prokazuje dovozce põÂsem-
nyÂm prohlaÂsÏenõÂm o shodeÏ vydanyÂm na zaÂkladeÏ certi-
fikaÂtu od prÏõÂslusÏneÂho inspekcÏnõÂho orgaÂnu vyvaÂzÏejõÂcõÂ
zemeÏ nebo certifikaÂtu od mõÂstneÏ prÏõÂslusÏneÂho orgaÂnu
staÂtnõÂho dozoru15) vystaveneÂho na kazÏdou dodaÂvku.

(2) Dovozce cÏerstveÂ zeleniny, cÏerstveÂho ovoce
a konzumnõÂch brambor, urcÏenyÂch pro spotrÏebu v cÏer-
stveÂm stavu, vydaÂvaÂ prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ na kazÏdou do-
daÂvku zpuÊ sobem uvedenyÂm v § 5. SoucÏasneÏ dorucÏõÂ
kopii prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ mõÂstneÏ prÏõÂslusÏneÂmu orgaÂnu
staÂtnõÂho dozoru.15)

(3) Na dovaÂzÏeneÂ cÏerstveÂ ovoce, cÏerstvou zeleninu
a konzumnõÂ brambory, urcÏeneÂ k dalsÏõÂmu zpracovaÂnõÂ, se
põÂsemneÂ prohlaÂsÏenõÂ nevydaÂvaÂ. Dovozce teÏchto potra-
vin po prÏedaÂnõÂ dodaÂvky nebo jejõÂ cÏaÂsti vyÂrobci ke zpra-
covaÂnõÂ zajistõÂ potvrzenõÂ certifikaÂtu vyÂrobcem a nepro-
dleneÏ dorucÏõÂ kopii tohoto potvrzeneÂho certifikaÂtu
mõÂstneÏ prÏõÂslusÏneÂmu orgaÂnu staÂtnõÂho dozoru.15)

(4) CertifikaÂty a põÂsemnaÂ prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ
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11) § 2 odst. 1 põÂsm. e) zaÂkona cÏ. 634/1992 Sb., o ochraneÏ spotrÏebitele, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 217/1993 Sb., zaÂkona cÏ. 40/1995 Sb.,
zaÂkona cÏ. 104/1995 Sb. a zaÂkona cÏ. 110/1997 Sb.

12) § 2 odst. 1 põÂsm. b) zaÂkona cÏ. 634/1992 Sb.
13) § 2 odst. 1 põÂsm. a) zaÂkona cÏ. 634/1992 Sb.
14) NaprÏ. vyhlaÂsÏka cÏ. 332/1997 Sb., vyhlaÂsÏka cÏ. 298/1997 Sb., vyhlaÂsÏka cÏ. 294/1997 Sb.
15) ZaÂkon cÏ. 63/1986 Sb., o CÏ eskeÂ zemeÏdeÏlskeÂ a potravinaÂrÏskeÂ inspekci, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 110/1997 Sb.



uchovaÂvaÂ dovozce po dobu 1 roku od ukoncÏenõÂ doby
jejich platnosti.

(5) Vzory formulaÂrÏuÊ certifikaÂtuÊ pro cÏerstveÂ
ovoce, cÏerstvou zeleninu a konzumnõÂ brambory,
urcÏeneÂ k prÏõÂmeÂ spotrÏebeÏ nebo pro zpracovaÂnõÂ, jsou
uvedeny v prÏõÂlohaÂch cÏ. 5 a 6.

ZpuÊ sob odbeÏ ru a prÏ õÂpravy vzorkuÊ potravin
vyÂ robcem pro posuzovaÂ nõÂ shody,
mimo odbeÏ r vzorkuÊ pro kontrolu

posuzovaÂ nõÂ mikrobiologickyÂ ch pozÏ adavkuÊ

§ 7

Pro odbeÏr vzorkuÊ vyÂrobce zajistõÂ

a) odebraÂnõÂ vzorkuÊ ze sÏarzÏe v rozsahu a mnozÏstvõÂ
potrÏebneÂm k provedenõÂ vsÏech pozÏadovanyÂch kon-
trol a zkousÏek, vcÏetneÏ jejich nezbytnyÂch opako-
vaÂnõÂ,

b) provedenõÂ odbeÏru vzorkuÊ osobami s potrÏebnyÂmi
znalostmi a praktickyÂmi zkusÏenostmi,

c) protokol o odbeÏru vzorku podle § 14, pokud je
vzorek odesõÂlaÂn ke zkousÏkaÂm mimo vlastnõÂ labo-
ratorÏ.

§ 8

OdbeÏr vzorkuÊ

(1) PrÏed odbeÏrem vzorkuÊ se zjistõÂ

a) identifikacÏnõÂ oznacÏenõÂ sÏarzÏe podle uÂdajuÊ na obalu
potraviny urcÏeneÂm pro spotrÏebitele nebo na prÏe-
pravnõÂch obalech nebo podle dokladuÊ vztahujõÂcõÂch
se k vyÂrobku,

b) hmotnost nebo objem sÏarzÏe nebo pocÏet jednotek
v sÏarzÏi,

c) druh a velikost obaluÊ , jejich cÏõÂslovaÂnõÂ nebo jineÂ
oznacÏenõÂ.

(2) PrÏed odbeÏrem vzorkuÊ se stanovõÂ

a) postup odbeÏru, a zda se vzorky odeberou pro
kontrolu na mõÂsteÏ nebo laboratornõÂ zkousÏenõÂ nebo
pro oboje,

b) potrÏebneÂ druhy zkousÏek,

c) vymezenõÂ jednotky prÏi odbeÏru; u jednotky vyÂ-
robku pocÏet kusuÊ , objem nebo hmotnost, u dõÂlcÏõÂho
vzorku objem nebo hmotnost,

d) prÏejõÂmacõÂ plaÂn nebo plaÂny s prÏihleÂdnutõÂm ke spe-
cifickyÂm vlastnostem potraviny nebo po vzaÂjemneÂ
dohodeÏ s podnikatelem uvaÂdeÏjõÂcõÂm potraviny do
obeÏhu,

e) zda se vzorek odebere
1. pro vsÏechny zkousÏky univerzaÂlneÏ, nebo
2. pro neÏktereÂ dalsÏõÂ zkousÏky odchylnyÂm postu-

pem,

f) rozsah vyÂbeÏru (symbol n), kteryÂm se rozumõÂ po-

cÏet jednotek vyÂbeÏru, z nichzÏ kazÏdaÂ jednotka vyÂ-
beÏru se zkousÏõÂ samostatneÏ,

g) celkovaÂ hmotnost nebo celkovyÂ objem vzorku po-
trÏebnyÂ k provedenõÂ kontrol a laboratornõÂch
zkousÏek, kombinacõÂ rozsahu vyÂbeÏru a druhuÊ
zkousÏek,

h) celkovyÂ potrÏebnyÂ pocÏet balenõÂ nebo dõÂlcÏõÂch
vzorkuÊ odebranyÂch na zaÂkladeÏ znalosti mnozÏstvõÂ
potravin v jednom balenõÂ nebo v dõÂlcÏõÂm vzorku
s ohledem na druhy zkousÏek.

(3) NenõÂ-li prÏejõÂmacõÂ plaÂn podle odstavce 2
põÂsm. d) jizÏ urcÏen, pouzÏije se

a) prÏejõÂmacõÂch plaÂnuÊ pro kontrolu srovnaÂvaÂnõÂm po-
dle normy CÏ SN ISO 2859-1 oznacÏenyÂch ¹AQLª
(Acceptable Quality Level ± ¹prÏijatelnaÂ uÂrovenÏ
jakostiª) a urcÏenyÂch pro jednotliveÂ sÏarzÏe, poprÏõÂ-
padeÏ normy CÏ SN ISO 2859-2 nebo prÏejõÂmacõÂch
plaÂnuÊ pro kontrolu meÏrÏenõÂm obsazÏenyÂch v normeÏ
CÏ SN ISO 3951 a maÂ se zato, zÏe je postupovaÂno
v souladu s pozÏadavky teÂto vyhlaÂsÏky; jednotliveÂ
prÏejõÂmacõÂ plaÂny se uvaÂdeÏjõÂ s operativnõÂmi charak-
teristikami nebo s grafy operativnõÂch charakte-
ristik,

b) prÏejõÂmacõÂ plaÂn podle typu kontrolovaneÂho znaku;
typy prÏejõÂmacõÂch plaÂnuÊ odpovõÂdajõÂcõÂ typuÊ m kon-
trolovanyÂch znakuÊ jsou uvedeny v prÏõÂloze cÏ. 8.

(4) V prÏõÂpadeÏ, zÏe se potravina nachaÂzõÂ soucÏasneÏ ve
võÂce obalech, v prÏepravnõÂch nebo i ve skupinovyÂch,
pouzÏije se võÂcestupnÏ ovyÂ odbeÏr vzorkuÊ tak, zÏe se ode-
bere

a) v prvnõÂm stupni primaÂrnõÂ vzorek, kteryÂm je prÏe-
pravnõÂ obal,

b) ve druheÂm stupni sekundaÂrnõÂ vzorek, kteryÂm je
skupinoveÂ balenõÂ odebraneÂ z prÏepravnõÂho obalu,

c) v dalsÏõÂch stupnõÂch se postupuje obdobneÏ jako ve
druheÂm stupni tak, aby v poslednõÂm stupni vzor-
kovaÂnõÂ byly odebraÂny konecÏneÂ vzorky v balenõÂ
urcÏeneÂm pro spotrÏebitele.

(5) Vzorky se odebõÂrajõÂ a prÏipravujõÂ tak, aby ne-
dosÏlo k jejich kontaminaci nebo zmeÏnaÂm ovlivnÏ ujõÂcõÂm
vyÂsledek zkousÏek.

§ 9

(1) Vzorky se odebõÂrajõÂ z kazÏdeÂ kontrolovaneÂ
sÏarzÏe oddeÏleneÏ.

(2) OdebranyÂ vzorek, reprezentujõÂcõÂ kontrolova-
nou sÏarzÏi, je tvorÏen jednou nebo võÂce jednotkami. Jed-
notkou se rozumõÂ cÏaÂst sÏarzÏe, kterou lze samostatneÏ
popsat, vymezit a kterou muÊ zÏe byÂt

a) prÏedem vymezenaÂ samostatnaÂ jednotka kusoveÂho
vyÂrobku jako jedno balenõÂ urcÏeneÂ pro spotrÏebitele,
poprÏõÂpadeÏ jedno skupinoveÂ balenõÂ nebo prÏepravnõÂ
balenõÂ (daÂle jen ¹jednotka vyÂrobkuª),

b) prÏedem vymezeneÂ mnozÏstvõÂ nekusoveÂho mate-
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riaÂlu odebraneÂ najednou z jednoho mõÂsta (daÂle jen
¹dõÂlcÏõÂ vzorekª),

s tõÂm, zÏe tato vymezenõÂ platõÂ pro urcÏityÂ druh, skupinu
nebo podskupinu potraviny a muÊ zÏe se lisÏit podle druhu
pozÏadovaneÂ zkousÏky.

(3) OdbeÏr vzorkuÊ se provaÂdõÂ

a) naÂhodnyÂm odbeÏrem, prÏi ktereÂm vsÏechny jednotky
sÏarzÏe majõÂ stejnou pravdeÏpodobnost odebraÂnõÂ; lze-
-li samostatneÂ jednotky sÏarzÏe ocÏõÂslovat nebo jim
jinak prÏirÏadit porÏadovaÂ cÏõÂsla, odebõÂrajõÂ se z nich
tyto jednotky podle tabulky rovnomeÏrneÏ rozdeÏle-
nyÂch naÂhodnyÂch cÏõÂsel uvedeneÂ v prÏõÂloze cÏ. 7,

b) systematickyÂm odbeÏrem, prÏi ktereÂm se jednotliveÂ
jednotky sÏarzÏe odebõÂrajõÂ v prÏedem stanovenyÂch
vzdaÂlenostech nebo cÏasovyÂch intervalech od naÂ-
hodneÏ zvoleneÂho zacÏaÂtku,

c) zpuÊ sobem, prÏi ktereÂm se jednotliveÂ jednotky sÏarzÏe
odebõÂrajõÂ z ruÊ znyÂch jejõÂch mõÂst, (stratifikovanyÂ od-
beÏr); jednotkami sÏarzÏe jsou
1. dõÂlcÏõÂ vzorky odebraneÂ z ruÊ znyÂch vrstev neku-

soveÂho materiaÂlu sÏarzÏe, nebo
2. jednotky vyÂrobku odebraneÂ naÂhodnyÂm odbeÏ-

rem z jednotlivyÂch mõÂst a naÂsledneÏ spojeneÂ; ve-
likost vzorkuÊ odebranyÂch ze vzorkuÊ (daÂle jen
¹podvzorkyª) zõÂskanyÂch z jednotlivyÂch cÏaÂstõÂ
sÏarzÏe je prÏõÂmo uÂmeÏrnaÂ velikosti teÏchto cÏaÂstõÂ.

(4) ZaÂmeÏrnyÂm odbeÏrem zõÂskanyÂ vzorek nerepre-
zentujõÂcõÂ sÏarzÏi a takto oznacÏenyÂ je urcÏen pro

a) zjisÏteÏnõÂ zaÂvad laboratornõÂmi zkousÏkami u podezrÏe-
lyÂch vyÂrobkuÊ , nebo

b) vyhledaÂvaÂnõÂ zaÂvadnyÂch jednotek vyÂrobku v sÏarzÏi
prÏi prÏejõÂmacõÂm plaÂnu pro kontrolu srovnaÂvaÂnõÂm
s prÏejõÂmacõÂm cÏõÂslem (symbol Ac) rovnyÂm nule;
prÏi zjisÏteÏnõÂ jedineÂ zaÂvadneÂ jednotky vyÂrobku se
zamõÂtaÂ celaÂ sÏarzÏe.

(5) Platnost vzorku zanikaÂ s prosÏlyÂm datem pou-
zÏitelnosti nebo minimaÂlnõÂ trvanlivosti potraviny.

§ 10

ZpuÊ soby odbeÏru vzorkuÊ

(1) Z balenyÂch potravin se odebõÂrajõÂ jednotliveÂ
jednotky vyÂrobku v potrÏebneÂm pocÏtu k provedenõÂ ana-
lyÂz bez porusÏenõÂ obalu; z velkyÂch balenõÂ se odebõÂrajõÂ
dõÂlcÏõÂ vzorky nebo jednotky vyÂrobku s porusÏenõÂm
obalu.

(2) Z tekutyÂch nebo polotekutyÂch potravin ve
skladovacõÂch naÂdobaÂch, zejmeÂna v sudech nebo naÂ-
drzÏõÂch, se odebõÂrajõÂ dõÂlcÏõÂ vzorky po promõÂsenõÂ obsahu.
Nelze-li obsah promõÂsit, odebõÂrajõÂ se dõÂlcÏõÂ vzorky z jed-
notlivyÂch vrstev stratifikovanyÂm odbeÏrem. ObdobneÏ
se postupuje u sypkyÂch potravin ulozÏenyÂch volneÏ,
v pytlõÂch nebo v jinyÂch obalech; dõÂlcÏõÂ vzorky se ode-
bõÂrajõÂ z ruÊ znyÂch vrstev nebo z ruÊ znyÂch mõÂst vhodnyÂmi
vzorkovacÏi.

(3) DaÂle se odebõÂrajõÂ

a) z nebalenyÂch potravin ve velkyÂch kusech dõÂlcÏõÂ
vzorky vzorkovacÏem nebo odkrojenõÂm,

b) z nebalenyÂch potravin slozÏenyÂch z tuhyÂch a teku-
tyÂch laÂtek vzorky samostatneÏ z tuheÂ a z tekuteÂ
slozÏky,

c) z cÏerstveÂho ovoce, cÏerstveÂ zeleniny a z konzumnõÂch
brambor vzorky pro kontrolu na mõÂsteÏ nebo i pro
laboratornõÂ zkousÏenõÂ.

(4) ZmrazeneÂ potraviny se nesmõÂ prÏi odbeÏru
vzorkuÊ rozmrazit.

(5) Vzorky odebraneÂ pro kontrolu na mõÂsteÏ se
pouzÏijõÂ k nedestruktivnõÂm zkousÏkaÂm, vizuaÂlnõÂ kontrole
barvy, zaÂkalu, meÏrÏenõÂ hmotnosti a k vyhledaÂvaÂnõÂ pode-
zrÏelyÂch nebo zjevneÏ zkazÏenyÂch vyÂrobkuÊ .

§ 11

PrÏõÂprava vzorkuÊ

(1) PrÏi prÏõÂpraveÏ vzorkuÊ se pouzÏije

a) homogenizace, jako zejmeÂna mõÂsenõÂ, mõÂchaÂnõÂ,
zmensÏovaÂnõÂ zrneÏnõÂ, drcenõÂ nebo mletõÂ,

b) deÏlenõÂ, jako zejmeÂna zmensÏovaÂnõÂ vzorku na deÏlicÏi
nebo kvartace, rÏezaÂnõÂ nebo kraÂjenõÂ,

c) kombinace homogenizace a deÏlenõÂ.

(2) SpojenõÂm a promõÂchaÂnõÂm vsÏech dõÂlcÏõÂch vzorkuÊ
nekusoveÂho materiaÂlu se vytvorÏõÂ souhrnnyÂ vzorek; prÏi
odbeÏru jednotek vyÂrobku se vytvorÏõÂ spojenõÂm hrubyÂ
vzorek.

(3) SouhrnnyÂ vzorek se upravõÂ zpuÊ soby uvede-
nyÂmi v odstavci 1. Z hrubeÂho vzorku se podle potrÏeby
odeberou a prÏipravõÂ z jednotek vyÂrobku dõÂlcÏõÂ vzorky
obdobneÏ jako u souhrnneÂho vzorku.

(4) Vzorek pro zkousÏenõÂ v laboratorÏi (daÂle jen
¹laboratornõÂ vzorekª) se prÏipravõÂ ze souhrnneÂho
vzorku nebo z hrubeÂho vzorku; laboratornõÂ vzorek
reprezentuje souhrnnyÂ nebo hrubyÂ vzorek.

(5) VõÂce laboratornõÂch vzorkuÊ se prÏipravõÂ z celeÂho
zõÂskaneÂho mnozÏstvõÂ prÏipraveneÂho podle odstavce 3
rozdeÏlenõÂm na potrÏebnyÂ pocÏet dvou nebo võÂce dupli-
kaÂtnõÂch vzorkuÊ .

(6) DuplikaÂtnõÂ vzorky po zabalenõÂ, oznacÏenõÂ
a uzavrÏenõÂ obalu se zasÏlou jako laboratornõÂ vzorky la-
boratorÏõÂm zpuÊ sobilyÂm proveÂst pozÏadovaneÂ zkousÏky
nebo se ponechajõÂ pro prÏõÂpadneÂ dalsÏõÂ zkousÏky.

(7) SestaÂvaÂ-li laboratornõÂ vzorek z võÂce balenõÂ
urcÏenyÂch pro spotrÏebitele, oznacÏõÂ se prÏi odbeÏru kazÏdaÂ
jednotka balenõÂ jako podvzorek.

§ 12

BalenõÂ vzorkuÊ

(1) Vzorky se chraÂnõÂ prÏed vneÏjsÏõÂmi vlivy a posÏko-
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zenõÂm nebo znehodnocenõÂm dopravou vhodnyÂmi
obaly a zajisÏt'ujõÂ proti neopraÂvneÏneÂmu otevrÏenõÂ

a) u nebalenyÂch vzÏdy,

b) u balenyÂch sestaÂvajõÂcõÂch z jednotky vyÂrobku jen
tehdy, nenõÂ-li jejich obal pro tento uÂcÏel dostatecÏnyÂ.

(2) K balenõÂ vzorkuÊ se pouzÏõÂvajõÂ obaly odpovõÂda-
jõÂcõÂ zdravotnõÂm pozÏadavkuÊ m a neovlivnÏ ujõÂcõÂ vyÂsledky
laboratornõÂch zkousÏek; vzorky zmrazenyÂch potravin
zuÊ staÂvajõÂ trvale zmrazeneÂ a vzorky potravin podleÂhajõÂcõÂ
rychle zkaÂze trvale zchlazeneÂ nebo zmrazeneÂ.

(3) U vzorkuÊ potravin podleÂhajõÂcõÂch rychle zkaÂze
se zasÏle vzorek laboratorÏi ihned po jejich odbeÏru.

§ 13

OznacÏovaÂnõÂ vzorku

(1) Vzorek se opatrÏõÂ sÏtõÂtkem prÏipevneÏnyÂm k obalu
tak, aby nedosÏlo k jeho zaÂmeÏneÏ, uzavrÏe se a zapecÏetõÂ
nebo zaplombuje proti neopraÂvneÏneÂmu otevrÏenõÂ.

(2) SÏtõÂtek obsahuje uÂdaje o

a) vyÂrobku a jeho totozÏnosti,

b) oznacÏenõÂ sÏarzÏe,

c) odbeÏru vzorku.

(3) Nelze-li sÏtõÂtek umõÂstit na obal nebo prÏipevnit
k obalu, oznacÏõÂ se obal zkraÂcenyÂm odkazem na pruÊ -
vodnõÂ doklad o odbeÏru vzorku.

(4) PruÊ vodnõÂm dokladem o odbeÏru vzorku je

a) protokol o odbeÏru vzorku, nebo

b) zvlaÂsÏtnõÂ zaÂznam, kteryÂ obsahuje
1. uÂdaje uvedeneÂ v odstavci 2 a dalsÏõÂ potrÏebneÂ

uÂdaje,
2. informace pro laboratorÏ, jako zejmeÂna o dobeÏ

prÏepravy, podmõÂnkaÂch odbeÏru vzorku a o po-
dezrÏenõÂ na porusÏenõÂ jakosti.

§ 14

Protokol o odbeÏru vzorku

Protokol o odbeÏru vzorku obsahuje

a) uÂdaje o vyÂrobci, zejmeÂna obchodnõÂ jmeÂno a sõÂdlo
praÂvnickeÂ osoby nebo jmeÂno a trvalyÂ pobyt fy-
zickeÂ osoby,

b) naÂzev vyÂrobku, pod nõÂmzÏ se uvaÂdõÂ do obeÏhu,

c) uÂdaje o mnozÏstvõÂ potraviny v balenõÂ jako objem,
hmotnost nebo pocÏet kusuÊ ,

d) uÂdaje o sÏarzÏi, a to
1. oznacÏenõÂ sÏarzÏe,
2. rozsah nebo velikost vzorkovaneÂ sÏarzÏe; u kuso-

vyÂch vyÂrobkuÊ pocÏet jednotek balenõÂ nebo jejich
hmotnost, u nekusovyÂch materiaÂluÊ celkovou
hmotnost nebo objem,

3. datum vyÂroby u dovaÂzÏenyÂch potravin, je-li
uvedeno,

e) uÂdaje o odbeÏru vzorku

1. odkaz na postup prÏi odbeÏru; podrobnosti a zpuÊ -
sob provedenõÂ odbeÏru vzorku, dosÏlo-li k od-
chylce od prÏedepsanyÂch nebo dohodnutyÂch
postupuÊ ; skutecÏnyÂ postup prÏi odbeÏru vzorku,
nenõÂ-li v protokolu odkaz na prÏedepsanyÂ nebo
dohodnutyÂ postup,

2. mõÂsto odbeÏru vzorku, poprÏõÂpadeÏ teÂzÏ naÂzev a ad-
resu provozovny,

3. datum a cÏas odbeÏru vzorku,

4. mnozÏstvõÂ vzorku urcÏeneÂho pro zkousÏenõÂ v labo-
ratorÏi; pocÏet kusuÊ a mnozÏstvõÂ potraviny v balenõÂ
u kusovyÂch vyÂrobkuÊ , hmotnost nebo objem
u nekusovyÂch vyÂrobkuÊ ,

5. jmeÂno a podpis osoby odpoveÏdneÂ za provedenõÂ
odbeÏru vzorku,

f) dalsÏõÂ uÂdaje, jako zejmeÂna druh obalu vzorku, zpuÊ -
sob zajisÏteÏnõÂ nedotcÏenosti vzorku, uÂcÏel odebraÂnõÂ
vzorku, platnost vzorku, odkaz na zvlaÂsÏtnõÂ zaÂ-
znam, pokud byl porÏõÂzen, pouzÏiteÂ vzorkovacõÂ za-
rÏõÂzenõÂ a dalsÏõÂ okolnosti prÏi odbeÏru vzorku, stav
kontrolovaneÂho vyÂrobku, prÏõÂtomnost zkazÏenyÂch,
znecÏisÏteÏnyÂch nebo jinak zaÂvadnyÂch cÏaÂstõÂ a ode-
braÂnõÂ vzorku z cÏaÂsti sÏarzÏe, uÂdaj o dobeÏ prÏepravy
a prÏõÂpadneÂm podezrÏenõÂ na porusÏenõÂ jakosti.

§ 15

Evidence o odbeÏru vzorkuÊ

Evidence o odbeÏru vzorkuÊ obsahuje

a) uÂdaje o odebranyÂch vzorcõÂch a naÂzev vyÂrobku,

b) uÂdaje o velikosti balenõÂ balenyÂch vyÂrobkuÊ ,

c) uÂdaje o sÏarzÏi, datum a cÏas odbeÏru vzorku a jeho
velikost,

d) poprÏõÂpadeÏ dalsÏõÂ potrÏebneÂ informace, zejmeÂna k ja-
keÂmu uÂcÏelu byl vzorek odebraÂn a zkousÏen.

§ 16

PrÏechodnaÂ ustanovenõÂ

(1) PodmõÂnky pro vydaÂnõÂ põÂsemneÂho prohlaÂsÏenõÂ
o shodeÏ uvedeneÂ v § 4 a 6 zajistõÂ vyÂrobce nebo dovozce
nejdeÂle do 31. prosince 1998.

(2) U potravin uvedenyÂch v prÏõÂlohaÂch cÏ. 2 a 3,
s vyÂjimkou potravin podleÂhajõÂcõÂch souhlasu Minister-
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stva zdravotnictvõÂ podle zvlaÂsÏtnõÂho prÏedpisu,10) muÊ zÏe
vyÂrobce nebo dovozce vydaÂvat põÂsemneÂ prohlaÂsÏenõÂ
o shodeÏ na zaÂkladeÏ platneÂho rozhodnutõÂ o schvaÂlenõÂ
vyÂrobku16) nejdeÂle do 31. prosince 1999.

§ 17

UÂ cÏinnost

Tato vyhlaÂsÏka nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. rÏõÂjna
1998.

Ministr:

Ing. Fencl v. r.
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PrÏõÂloha cÏ. 1 k vyhlaÂsÏce cÏ. 220/1998 Sb.

Potraviny, prÏed jejichzÏ uvedenõÂm do obeÏhu vydaÂ vyÂrobce nebo dovozce põÂsemneÂ
prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ potravin na zaÂkladeÏ vlastnõÂho zjisÏteÏnõÂ nebo podkladuÊ zahranicÏnõÂho vyÂrobce

NaÂzvy potravin podle zvlaÂsÏtnõÂho prÏedpisu:17)

BõÂlkovinneÂ mleÂcÏneÂ vyÂrobky
Brambory jen tuzemskeÂ vyÂroby
CÏ erstveÂ ovoce a zelenina jen tuzemskeÂ vyÂroby
CÏ okolaÂda a cÏokolaÂdoveÂ cukrovinky
MleÂcÏneÂ vyÂrobky tepelneÏ osÏetrÏeneÂ po kysacõÂm procesu
MleÂko tekuteÂ, zahusÏteÏneÂ, susÏeneÂ
MlyÂnskeÂ obilneÂ vyÂrobky
MlyÂnskeÂ vyÂrobky z lusÏteÏnin
Ochucovadla
Smetana
SyÂry taveneÂ
SÏkrob
TeÏstoviny zmrazeneÂ
VyÂrobky ze sÏkrobu
ZveÏrÏina (v mase nebo kuÊ zÏi)
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17) VyhlaÂsÏka cÏ. 327/1997 Sb.
VyhlaÂsÏka cÏ. 328/1997 Sb.
VyhlaÂsÏka cÏ. 329/1997 Sb.
VyhlaÂsÏka cÏ. 331/1997 Sb.
VyhlaÂsÏka cÏ. 332/1997 Sb.
VyhlaÂsÏka cÏ. 333/1997 Sb.
VyhlaÂsÏka cÏ. 334/1997 Sb.
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PrÏõÂloha cÏ. 2 k vyhlaÂsÏce cÏ. 220/1998 Sb.

Potraviny, prÏed jejichzÏ uvedenõÂm do obeÏhu vydaÂ vyÂrobce nebo dovozce põÂsemneÂ prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ potravin na zaÂkladeÏ protokolu o zkousÏce

NaÂzvy potravin podle zvlaÂsÏtnõÂho

prÏedpisu 18)
HodnocenaÂ kriteÂria

technologickaÂ 18) chemickaÂ dle zvlaÂsÏtnõÂho prÏedpisu 19) mikrobiologickaÂ dle zvlaÂsÏ tnõÂho
prÏedpisu20)

masneÂ vyÂrobky tepelneÏ neopracovaneÂ

(urcÏeneÂ zejmeÂna ke spotrÏebeÏ bez dalsÏõÂ

uÂpravy)

fosfaÂty, dusitany, Cd, Pb, Hg, PCB cÏaÂst 2 bod 1.2. , LM, YE, CJ a

CP

masneÂ vyÂrobky tepelneÏ opracovaneÂ polycyklickeÂ aromatickeÂ uhlovodõÂky*,

fosfaÂty, dusitany, Cd, Pb, Hg, PCB,

kyselina glutamovaÂ

cÏaÂst 2 bod 1.2. , LM, YE, CP

masneÂ polotovary fosfaÂty, dusitany, Cd, Pb, Hg, PCB cÏaÂst 2 bod 1.2. , LM, YE

masneÂ vyÂrobky trvanliveÂ aktivita vody (aw) polycyklickeÂ aromatickeÂ uhlovodõÂky*,

dusitany, Cd, Pb, Hg, PCB

cÏaÂst 2 bod 1.2. , LM, YE, CP,

CJ

masneÂ konzervy NaCL dusitany, Cd, Pb, Hg, PCB cÏaÂst 2 bod 1.3.

vyÂrobky z ryb nebo ostatnõÂch vodnõÂch

zÏivocÏichuÊ - smazÏeneÂ, soleneÂ, susÏeneÂ,

polokonzervy, polotovary vcÏ. zmrazenyÂch,

konzervy

NaCI fosfaÂty, konzervanty, Cd, Pb, Hg, As,

PCB

cÏaÂst 2 bod 2.1. , 2.3., 2.4., 2.5.,

CP

vyÂrobky z ryb nebo ostatnõÂch vodnõÂch

zÏivocÏichuÊ - marinovaneÂ, uzeneÂ

dusitany, Cd, Pb, Hg, As, PCB,

u skombroidnõÂch ryb histamin

cÏaÂst 2 bod 2. 4. 1.

ryby cÏerstveÂ Cd, Pb, Hg, PCB, DDT, HCH (isomery

a, b), lindan, HCB
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vyÂrobky z vajec - majoneÂzy

a susÏeneÂ

v rozsahu prÏõÂlohy cÏ. 10,

tabulka cÏ. 2 vyhlaÂsÏky

cÏ. 327/1997 Sb.

konzervanty, Cd, Hg, PCB cÏaÂst 2 bod 3.1., 3.2.

kysaneÂ mleÂcÏneÂ vyÂrobky v rozsahu prÏõÂlohy cÏ. 2,

tabulka cÏ. 3 vyhlaÂsÏky

cÏ. 328/1997 Sb.

Cd, Pb, Hg, PCB, DDT, HCH (isomery

a, b), lindan, HCB

cÏaÂst 2 bod 4.9.1., LM, YE, S

mleÂcÏneÂ vyÂrobky obohaceneÂ prÏõÂdavkem

mleÂkarÏskeÂ kultury

v rozsahu prÏõÂlohy cÏ. 2,

tabulka cÏ. 3 vyhlaÂsÏky

cÏ. 328/1997 Sb.

fosfaÂty, Cd, Pb, Hg, PCB, DDT, HCH

(isomery a, b), lindan, HCB

cÏaÂst 2 bod 4.9.1., LM, YE

maÂslo mleÂkaÂrenskeÂ v rozsahu prÏõÂlohy cÏ. 2,

tabulka cÏ. 7 vyhlaÂsÏky

cÏ. 328/1997 Sb.

Cd, Pb, Hg, PCB, DDT, HCH (isomery

a, b), lindan, HCB

cÏaÂst 2 bod 4.11.1., LM, S

pomazaÂnkoveÂ maÂslo v rozsahu prÏõÂlohy cÏ. 2,

tabulka cÏ. 7 vyhlaÂsÏky

cÏ. 328/1997 Sb.

Cd, Pb, Hg, PCB, DDT, HCH (isomery

a, b), lindan, HCB

cÏaÂst 2 bod 4.11.2., LM, S

tvarohy v rozsahu prÏõÂlohy cÏ. 2,

tabulka cÏ. 11 vyhlaÂsÏky

cÏ. 328/1997 Sb.

Cd, Pb, Hg, PCB, DDT, HCH (isomery

a, b), lindan, HCB

cÏaÂst 2 bod 4.9.2., LM, BC, S

syÂry prÏõÂrodnõÂ a syrovaÂtkoveÂ v rozsahu prÏõÂlohy cÏ. 2,

tabulka cÏ. 11 vyhlaÂsÏky

cÏ. 328/1997 Sb.

Cd, Pb, Hg, PCB, DDT, HCH (isomery

a, b), lindan, HCB

cÏaÂst 2 bod 4.10., LM, SA, S

zmrzliny v rozsahu prÏõÂlohy cÏ. 5

vyhlaÂsÏky cÏ. 328/1997

Sb.

fosfaÂty, Cd, Pb, Hg, PCB, DDT, HCH

(isomery a, b), lindan, HCB

cÏaÂst 2 bod 5., LM, SA

mrazÏeneÂ kreÂmy v rozsahu prÏõÂlohy cÏ. 5

vyhlaÂsÏky cÏ. 328/1997

Sb. obsah cholesterolu

u vyÂrobkuÊ oznacÏenyÂch

jako ¹bez

cholesteroluª

(vyhlaÂsÏka cÏ. 293/1997

Sb.)

fosfaÂty, Cd, Pb, Hg, PCB, DDT, HCH

(isomery a, b), lindan, HCB

cÏaÂst 2 bod 5., LM, SA, S, CJ,

PA
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jedleÂ tuky nebo jedleÂ oleje - zÏivocÏisÏneÂ

tuky nebo zÏivocÏisÏneÂ oleje

v rozsahu prÏõÂlohy cÏ. 8,

tabulky cÏ. 5 a 6 vyhlaÂsÏ-

ky cÏ. 328/1997 Sb.

Cd, Pb, Hg, PCB cÏaÂst 2 bod 1.4., plõÂsneÏ

jedleÂ tuky a oleje rostlinneÂho puÊ vodu slozÏenõÂ mastnyÂch

kyselin a kyselina

erukovaÂ (vyhlaÂsÏka

cÏ. 328/1997 Sb.), obsah

cholesterolu u vyÂrobkuÊ

oznacÏenyÂch jako ¹bez

cholesteroluª

(vyhlaÂsÏka cÏ. 293/1997

Sb.)

Cd, Pb

sojoveÂ vyÂrobky Cd, Pb, Hg,

ochratoxin A

cÏaÂst 2 bod 8.6.

cÏaj pravyÂ, bylinnyÂ, ovocnyÂ smysloveÏ, § 4 vyhlaÂsÏ-

ky cÏ. 330/1997 Sb.,

prÏõÂloha cÏ. 6

suma aflatoxinuÊ Bl, B2,G1,G2,

Cd, Pb, Hg

cÏaÂst 2 bod 17.1., cÏaj ovocnyÂ,

bylinnyÂ

kaÂva obsah kofeinu, vlhkost

(vyhlaÂsÏka cÏ. 330/1997

Sb.)

u prazÏeneÂ kaÂvy ochratoxin A,

Cd, Pb, Hg

korÏenõÂ suma aflatoxinuÊ Bl, B2,G1,G2,

Cd, Pb, Hg

cÏaÂst 2 bod 16.

jedlaÂ suÊ l s jodem obsah jodu Cd, Pb, Hg

dehydratovaneÂ vyÂrobky Cd, Pb, Hg cÏaÂst 2 bod 15.1.

studeneÂ omaÂcÏky (dresinky) pH, obsah soli konzervanty,

Cd, Pb, Hg

cÏaÂst 2 bod 19.2. a S

kecÏupy konzervanty, syntetickaÂ barviva
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zpracovanaÂ zelenina Cd, Pb, Hg, dusicÏnany,

konzervanty podle jednotlivyÂch skupin

vyÂrobkuÊ v rozsahu prÏõÂlohy cÏ. 1, cÏaÂst 6,

u sterilovaneÂ zeleniny v plechu - obsah

cõÂnu

cÏaÂst 2 podle jednotlivyÂch

skupin vyÂrobkuÊ v rozsahu bo-

du 7.

zpracovaneÂ ovoce Cd, Pb, Hg,

konzervanty podle jednotlivyÂch skupin

vyÂrobkuÊ v rozsahu prÏõÂlohy cÏ. 1, cÏaÂst 6,

u kompotuÊ v plechoveÂm obalu - obsah

cõÂnu

cÏaÂst 2 podle jednotlivyÂch

skupin vyÂrobkuÊ v rozsahu bo-

du 7.

sucheÂ skorÏaÂpkoveÂ plody suma alfatoxinuÊ Bl, B2,G1,G2 cÏaÂst 2 bod 7.5.

vyÂrobky z hub kromeÏ susÏenyÂch,

ostatnõÂ vyÂrobky z hub

Cd, Pb, Hg,

u konzervovanyÂch v plechoveÂm obalu -

obsah cõÂnu

cÏaÂst 2 bod 7.

teÏstoviny nesusÏeneÂ a plneÏneÂ obsah cholesterolu u

vyÂrobkuÊ oznacÏenyÂch

jako ¹bez

cholesteroluª

(vyhlaÂsÏka cÏ. 293/1997

Sb.)

Cd, Pb, Hg,

syntetickaÂ barviva

cÏaÂst 2 teÏstoviny nesusÏeneÂ

bod 8.4.2.

teÏstoviny nesusÏeneÂ s naÂplnõÂ

bod 8.4.3.

kakaovyÂ praÂsÏek (kakao), smeÏs kakaa

s cukrem

Cd, Pb, Hg, Cr, Ni,

suma aflatoxinuÊ B1, B2,G1,G2

cÏaÂst 2 bod 12.1.

nealkoholickeÂ naÂpoje kromeÏ mineraÂlnõÂ

vody ochuceneÂ a sodoveÂ vody

u ochucenyÂch nealkoholickyÂch naÂpojuÊ -

obsah kyseliny sorboveÂ a kyseliny

benzooveÂ, syntetickaÂ barviva

cÏaÂst 2 bod 14.1.

koncentraÂty k prÏõÂpraveÏ nealkoholickyÂch

naÂpojuÊ
obsah kyseliny sorboveÂ a kyseliny

benzooveÂ,

oxid sirÏicÏityÂ

cÏaÂst 2 sirupy, ovocneÂ

koncentraÂty vcÏetneÏ

zmrazenyÂch, bod 14.2.,

naÂpoje v praÂsÏku bod 14.3.
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destilaÂt rÏezanyÂ, destilaÂt vyrobenyÂ

zvlaÂsÏ tnõÂm tradicÏnõÂm zpuÊ sobem

etanol ftalaÂty, ethylkarbamat, methanol

likeÂr nebo kreÂm etanol, cukr ftalaÂty cÏaÂst 2 emulznõÂ lihoviny

bod 13.3.

ostatnõÂ lihoviny etanol, cukr ftalaÂty

reÂvoveÂ võÂno z dovozu v obalech urcÏenyÂch

pro spotrÏebitele

pozÏadavky podle

vyhlaÂsÏky cÏ. 189/1995

Sb., prÏiloha cÏ. 5,

s vyÂjimkou etanolu

Pb, Cd, Hg, Cu, Zn, konzervanty v rozsahu vyhlaÂsÏky

18) VyhlaÂsÏka cÏ. 293/1997 Sb., vyhlaÂsÏky cÏ. 327/1997 Sb. azÏ cÏ. 335/1997 Sb.
19) VyhlaÂsÏka cÏ. 298/1997 Sb.
20) VyhlaÂsÏka cÏ. 294/1997 Sb.

* = jen u uzenyÂch vyÂrobkuÊ

NaÂzev mikroorganismuÊ podle pouzÏ ityÂch zkratek:

LM - Listeria monocytogenes

YE - Yersinia enterocolitica

CJ - Campylobacter jejuni / coli

CP - Clostridium perfringens

S - Salmonella

BC - Bacillus cereus

SA - Staphylococcus aureus

PA - Pseudomonas aeruginosa
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PrÏõÂloha cÏ. 3 k vyhlaÂsÏce cÏ. 220/1998 Sb.

Potraviny, prÏed jejichzÏ uvedenõÂm do obeÏhu vydaÂ vyÂrobce nebo dovozce põÂsemneÂ prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ potraviny na zaÂkladeÏ certifikaÂtu
autorizovaneÂ osoby nebo na zaÂkladeÏ souhlasu Ministerstva zdravotnictvõÂ

NaÂzvy potravin podle zvlaÂsÏtnõÂho

prÏedpisu21)

HodnocenaÂ kriteÂria

technologickaÂ21) chemickaÂ dle zvlaÂsÏ tnõÂho prÏedpisu19) mikrobiologickaÂ dle zvlaÂsÏ tnõÂho
prÏedpisu 20)

destilaÂty praveÂ etanol, teÏkaveÂ laÂtky ftalaÂty,ethylkarbamat, methanol

syÂry z nepasterovaneÂho mleÂka prÏõÂloha cÏ. 2, tabulky

cÏ. 9 a 10 vyhlaÂsÏky

cÏ. 328/1997 Sb.

Cd, Pb, Hg, PCB, DDT, HCH (isomery

a, b), lindan, HCB

cÏaÂst 2 bod 4.10.1., BC, CP,

PA, YE, S, LM, CJ

potraviny urcÏeneÂ pro zvlaÂsÏtnõÂ vyÂzÏivu:

potraviny urcÏeneÂ pro kojeneckou a

deÏtskou vyÂzÏivu uvedeneÂ ve vyhlaÂsÏce

cÏ.336/1997 Sb., § 1 odst. 5 põÂsm.a) - e)

Cd, Pb, Hg, As, Cu, Zn, Cr, Al pouze u

vyÂrobkuÊ balenyÂch v hlinõÂkoveÂm obalu,

PCB, DDT, HCH (isomery a, b), lindan,

HCB, aflatoxiny

cÏaÂst 2 bod 4.6., LM, BC, CP,

PA, YE

potraviny nutricÏneÏ kompletnõÂ, potraviny

nutricÏneÏ nekompletnõÂ,

potraviny zvlaÂsÏtnõÂho slozÏenõÂ

Cd, Pb, Hg cÏaÂst 2 bod 18.4.

potraviny urcÏeneÂ pro kojeneckou a

deÏtskou vyÂzÏivu uvedeneÂ ve vyhlaÂsÏce

cÏ.336/1997 Sb., § 1 odst. 5 põÂsm., f), g)

a h)

Cd, Pb, Hg, As, Cu, Zn, aflatoxiny,

ochratoxin A a patulin u vyÂrobkuÊ

obsahujõÂcõÂch jablka,

dusicÏnany

cÏaÂst 2 podle jednotlivyÂch

skupin vyÂrobkuÊ
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NaÂzev mikroorganismuÊ podle pouzÏ ityÂch zkratek:

LM - Listeria monocytogenes

YE - Yersinia enterocolitica

CJ - Campylobacter jejuni / coli

CP - Clostridium perfringens

S - Salmonella

BC - Bacillus cereus

SA - Staphylococcus aureus

PA - Pseudomonas aeruginosa

21) VyhlaÂsÏka cÏ. 328/1997 Sb., vyhlaÂsÏka cÏ. 335/1997 Sb., vyhlaÂsÏka cÏ. 336/1997 Sb.
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EvidencÏnõÂ cÏõÂslo

ProhlaÂsÏenõÂ o shodeÏ
podle § 3 odst. 2 zaÂkona cÏ. 110/1997 Sb., o potravinaÂch a tabaÂkovyÂch vyÂrobcõÂch

a o zmeÏneÏ a doplneÏnõÂ neÏkteryÂch souvisejõÂcõÂch zaÂkonuÊ

VyÂrobce / dovozce

ObchodnõÂ jmeÂno, vcÏetneÏ oznacÏenõÂ ¹vyÂrobceª nebo ¹dovozceª:

TrvalyÂ pobyt/ mõÂsto podnikaÂnõÂ:

ICÏ O:

DICÏ :

Potravina

NaÂzev dle zarÏazenõÂ v prÏõÂslusÏneÂ provaÂdeÏcõÂ vyhlaÂsÏce, poprÏõÂpadeÏ obchodnõÂ naÂzev a dalsÏõÂ uÂdaje

specifikujõÂcõÂ potravinu ( § 6 zaÂkona cÏ. 110/1997 Sb. )

U dovaÂzÏenyÂch potravin daÂle:

ZemeÏ vyÂvozu:

VyÂrobce:

SõÂdlo vyÂrobce:

Datum proclenõÂ:

U potravin podle prÏõÂlohy cÏ. 2:

*CÏ õÂslo protokolu o zkousÏce, *CÏ õÂslo RozhodnutõÂ SZ 203 o schvaÂlenõÂ,

a kdo protokol vydal: a kdy bylo vydaÂno:

U potravin podle prÏõÂlohy cÏ. 3:

CÏ õÂslo HEM, kteryÂm byl daÂn souhlas Ministerstva zdravotnictvõÂ k uvedenõÂ do obeÏhu,

a datum jeho platnosti:

PrÏi opakovaneÂm uvaÂdeÏnõÂ potraviny do obeÏhu vyÂrobce pouzÏije k prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ

certifikaÂtu nebo rozhodnutõÂ o schvaÂlenõÂ:

*CÏ õÂslo certifikaÂtu autorizovaneÂ osoby: CÏ õÂslo RozhodnutõÂ SZ 203 o schvaÂlenõÂ, a

*CertifikaÂt vydal: kdy bylo vydaÂno:

VyÂrobce / dovozce prohlasÏuje, zÏe potravina splnÏ uje pozÏadavky
na jakost a zdravotnõÂ nezaÂvadnost stanoveneÂ zaÂkonem
cÏ. 110/1997 Sb. a provaÂdeÏcõÂmi prÏedpisy.

Datum: Podpis vyÂrobce nebo dovozce: RazõÂtko:

* NehodõÂcõÂ se sÏkrtneÏte.



PrÏõÂloha cÏ. 5 k vyhlaÂsÏce cÏ. 220/1998 Sb.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 220 / 1998Strana 7484 CÏ aÂstka 76



PrÏõÂloha cÏ. 6 k vyhlaÂsÏce cÏ. 220/1998 Sb.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 220 / 1998CÏ aÂstka 76 Strana 7485



PrÏõÂloha cÏ. 7 k vyhlaÂsÏce cÏ. 220/1998 Sb.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 220 / 1998Strana 7486 CÏ aÂstka 76

Tabulka rovnomeÏrneÏ rozdeÏlenyÂch naÂhodnyÂch cÏõÂsel

sloupec

rÏaÂdek

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

I4

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

31

32

33

34

35

36

37

38

39

40

41

42

43

44

45

46

47

48

49

50

1564
6022
8418
5948
6945

0370
6702
3740
3833
8683

6794
5054
1733
6609
3970

9504
0668
4364
8875
4521

5066
9138
0975
1049
0682

0263
2733
1441
5014
3745

8384
9944
3045
5939
4294

3787
4764
0292
7876
3490

3670
3665
3792
2618
8972

7305
1794
3179
2930
8418

8048
9676
9906
1652
3629

1165
6457
4722
3356
7947

1732
1532
6560
6263
7716

2769
9636
0606
3041
3391

1454
5003
1836
9925
1343

4909
3398
2684
5616
5956

8727
8361
2466
5741
1777

2516
2339
9574
1662
3071

8960
2367
0557
2204
8829

8852
4551
1304
3828
9627

6359
5768
0019
2545
7351

8035
2270
3002
9025
4719

4809
9498
9758
9160
8807

0534
6001
4355
7183
6695

9642
8633
7629
3408
7454

9832
7630
1116
1721
5512

5567
7050
6640
7210
5386

2661
4541
0285
2627
2967

6477
8144
8489
9433
0962

1688
1262
7767
7172
7948

8802
3388
0550
3981
3502

4415
8611
8020
5749
9403

9473
7702
8586
0600
6123

0758
9372
2395
2261
5986

8675
2670
5136
3029
8600

0627
3824
0758
8772
8577

5881
8783
6804
0872
7182

6711
5415
4230
0940
4922

3671
9663
8446
2527
5597

3571
4845
4769
3188
6243

2860
9918
4223
2102
1760

9812
8479
0182
4780
7863

5893
0544
3263
4304
3748

9824
8746
2070
7210
2416

8767
7575
7824
7244
8598

1155
0734
5411
4605
4178

3721
3815
1704
3279
7238

9240
6314
2283
7836
3658

9318
0990
8082
5744
8834

3393
4039
7373
7487
1176

3546
8897
5586
3523
0550

4312
1419
4451
6042
0701

1154
0087
2532
2784
1036

9536
1579
8915
6072
7979

0582
4021
3916
1766
9953

4007
7736
3365
0388
0031

1896
9768
8665
3177
8408

5994
7979
5232
3741
4333

1317
6155
1122
9330
5857

2990
7760
5195
2191
9393

3117
1119
4842
7419
8874

3524
0835
9389
3829
9245

0067
9602
6668
1089
0516

7825
6102
8461
7128
8106

0410
0391
0542
1013
5773

0446
8465
4489
1399
3090

3758
3247
2539
6021
7674

3068
3634
8830
3217
6452

6355
4520
1181
0721
9800

9488
1565
5013
1225
2252

7357
9441
8786
2359
4599

1382
1866
1730
8458
5960

0899
6259
2888
7321
0607

2985
7990
9820
0825
7759

5515
0118
2614
0221
8482

6988
0849
6241
5993
2296

7236
1706
2320
2045
1719

5524
5320
5662
8824
9149

4982
0294
8142
8866
7375

8883
4745
6894
7770
0377

9945
8934
0855
0381
7809

4732
1307
3394
1339
9257

1184
3807
1404
5618
2710

3824
4526
6811
8281
6379

2697
9493
6567
8492
4439

4699
0459
6413
7459
0124

6860
9355
9831
0163
9068

0932
5400
6404
7393
4420

6815
7504
7119
3695
9209

2476
1178
5734
3999
9798

5739
8555
5650
8457
9474

2303
4211
7094
6948
2588

8630
7276
3887
6172
3700

3449
3429
5873
6815
2101

1575
2291
3015
3801
6708

1740
8733
3615
4445
5896

1740
3510
9442
3706
9921

5520
6714
2514
7306
6091

0814
0223
3200
1081
0630

9136
8370
5852
0006
8648
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6 7 8 9 10

11 12 13 14 15

.1 2 3 4 .5

.1 2 3 4 .5

16 17 18 19 20

31 .32 33 34 35

46 .47 48 49 50

61 62 63 64 65

10

15

.5

25

30

20

40

45

35

55

60

50

70

75

65

1. Postup prÏi pouzÏõÂvaÂnõÂ tabulky naÂhodnyÂch cÏõÂsel, volba naÂhodnyÂch cÏõÂsel a prÏirÏazenõÂ
porÏadovyÂch cÏõÂsel jednotkaÂm v sÏarzÏi:
a) urcÏõÂ se pocÏet jednotek v sÏarzÏ i (rozsah sÏarzÏe) a pocÏet jednotek k odebraÂnõÂ (rozsah vyÂbeÏru),

b) jednotky v sÏarzÏ i se ocÏõÂslujõÂ nebo se jim jinak prÏirÏadõÂ porÏadovaÂ cÏõÂsla,

c) v tabulce naÂhodnyÂch cÏõÂsel se zvolõÂ jako pocÏaÂtek cÏõÂslo lezÏ õÂcõÂ na pruÊ secÏõÂku rÏaÂdky a sloupce.

Tento pocÏaÂtek se volõÂ prÏi opakovaneÂm pouzÏ itõÂ tabulky na ruÊ znyÂch mõÂstech, nejleÂpe

naÂhodneÏ, naprÏ. pomocõÂ losovacõÂch lõÂstkuÊ s cÏõÂsly 1 azÏ 10 (postupneÏ se vylosuje cÏõÂslo sloupce

v tabulce, cÏõÂslo polõÂcÏka ve sloupci a cÏõÂslo rÏaÂdku v polõÂcÏku; polõÂcÏko je vzÏdy peÏtice rÏaÂdkuÊ ve

sloupci). V pruÊ secÏõÂcõÂch rÏaÂdkuÊ a sloupcuÊ jsou cÏtyrÏmõÂstnaÂ cÏõÂsla,

d) v zaÂvislosti na rozsahu sÏarzÏe se pouzÏ ijõÂ pouze ta naÂhodnaÂ cÏõÂsla, kteraÂ nemajõÂ võÂce mõÂst, nezÏ

maÂ rozsah sÏarzÏe: prvnõÂ dvojcÏõÂslõÂ cÏtyrÏmõÂstneÂho cÏõÂsla prÏi rozsahu sÏarzÏe od 10 do 99, prvnõÂ

trojcÏõÂslõÂ cÏtyrÏmõÂstneÂho cÏõÂsla prÏi rozsahu sÏarzÏe od 100 do 999 nebo celeÂ cÏtyrÏcÏõÂslõÂ prÏi rozsahu

sÏarzÏe od 1000 do 9999, prÏicÏemzÏ se neberou v uÂvahu naÂhodnaÂ cÏõÂsla veÏtsÏõÂ, nezÏ je rozsah

sÏarzÏe,

e) zvolõÂ se smeÏr vybõÂraÂnõÂ dalsÏõÂch naÂhodnyÂch cÏõÂsel (ve sloupci smeÏrem doluÊ nebo v rÏaÂdku

smeÏrem doprava), prÏicÏemzÏ po vycÏerpaÂnõÂ ve zvoleneÂm sloupci se vybõÂrajõÂ cÏõÂsla z dalsÏõÂho

sloupce vpravo, po vycÏerpaÂnõÂ ve zvoleneÂm rÏaÂdku obdobneÏ z dalsÏõÂho naÂsledujõÂcõÂho rÏaÂdku,

f) ve zvoleneÂm smeÏru se vybere tolik naÂhodnyÂch cÏõÂsel splnÏ ujõÂcõÂch uvedeneÂ podmõÂnky, kolik je

rozsah vyÂbeÏru,

g) kazÏdeÂ z takto vybranyÂch a usporÏaÂdanyÂch cÏõÂsel udaÂvaÂ porÏadoveÂ cÏõÂslo jednotky, kteraÂ bude

odebraÂna ze sÏarzÏe.

2. PrÏõÂklad postupu:
a) pocÏet jednotek v sÏarzÏ i (rozsah sÏarzÏe) N = 75, pocÏet odebõÂranyÂch jednotek nebo balenõÂ

(rozsah vyÂbeÏru) n = 5,

b) jednotkaÂm v sÏarzÏ i se prÏirÏadõÂ porÏadovaÂ cÏõÂsla od 1 do 75 (bez jejich fyzickeÂho ocÏõÂslovaÂnõÂ),

c) zvolenyÂ pocÏaÂtek: pruÊ secÏõÂk paÂteÂho sloupce a sedmeÂ rÏaÂdky (cÏtyrÏcÏõÂslõÂ 8479), urcÏenyÂ

vylosovaÂnõÂm paÂteÂho sloupce v tabulce, druheÂho polõÂcÏka ve sloupci a druheÂho rÏaÂdku v

polõÂcÏku,

d) vybõÂrajõÂ se pouze dvojmõÂstnaÂ naÂhodnaÂ cÏõÂsla mensÏõÂ nebo rovna 75,

e) zvolenyÂ smeÏr: od urcÏeneÂho pocÏaÂtku smeÏrem ve sloupci doluÊ ,

f) ve zvoleneÂm smeÏru se vybere teÏchto 5 dvojmõÂstnyÂch cÏõÂsel: 01, 47, 58, 05, 32,

g) odebraÂny budou jednotky s prÏirÏazenyÂmi porÏadovyÂmi cÏõÂsly: l, 5, 32, 47, 58.

ScheÂma prÏirÏazenõÂ porÏadovyÂch cÏõÂsel diskreÂtnõÂm
jednotkaÂm (balenõÂm) v sÏarzÏi podle mõÂsta ulozÏenõÂ,
ktereÂ je prostoroveÏ vymezeno jednotlivyÂmi
vrstvami:
pocÏet vodorovnyÂch vrstev: 5,
pocÏet ¹vrstevª zleva doprava: 5,
pocÏet ¹vrstevª zeprÏedu dozadu: 3.

Rozsah sÏarzÏe N = 5 6 5 6 3 = 75.

CÏ tyrÏi odebraneÂ jednotky viditelneÂ na scheÂmatu
jsou oznacÏeny tecÏkou (tj. .l, .5, .32 a .47).
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Typy prÏejõÂmacõÂch plaÂnuÊ odpovõÂdajõÂcõÂ typuÊ m kontrolovanyÂch znakuÊ potravin

Typ kontrolovaneÂho znaku potravin Typ prÏejõÂmacõÂho plaÂnu

1. VyÂskyt meÂneÏ zaÂvazÏnyÂch neshod

s pozÏadavky nebo nedokonalostõÂ;

naprÏ. u vizuaÂlneÏ kontrolovanyÂch

znakuÊ , jako zejmeÂna barva, vyÂskyt

porusÏenõÂ tvaru apod.

PrÏejõÂmacõÂ plaÂny srovnaÂvaÂnõÂm,

obvykle prÏejõÂmacõÂ plaÂny ¹AQL 6,5ª pro

jednotliveÂ sÏarzÏe.

2. Znaky vyjadrÏujõÂcõÂ slozÏenõÂ

a)znaky majõÂcõÂ normaÂlnõÂ rozdeÏlenõÂ;

veÏtsÏina analyticky stanovovanyÂch

znakuÊ slozÏenõÂ, naprÏ. ztraÂta susÏenõÂm,

b)znaky nemajõÂcõÂ normaÂlnõÂ

rozdeÏlenõÂ nebo znaky, jejichzÏ

rozdeÏlenõÂ se odchyluje vyÂznamneÏ od

normaÂlnõÂho; naprÏ. analyticky

stanovovaneÂ znaky u neÏkteryÂch

druhuÊ nebo skupin cÏi podskupin

potravin.

PrÏejõÂmacõÂ plaÂny meÏrÏenõÂm prÏi neznaÂmeÂ,

poprÏ. znaÂmeÂ, smeÏrodatneÂ odchylce;

u homogennõÂch sÏarzÏ õÂ vyÂrobkuÊ cÏi u sÏarzÏ õÂ,

kde lze homogenizacõÂ (zejmeÂna tekutyÂch

vyÂrobkuÊ ) prÏed plneÏnõÂm do obaluÊ

uskutecÏnit, je rozsah vyÂbeÏru n = 1.

PrÏejõÂmacõÂ plaÂny srovnaÂvaÂnõÂm.

3. MnozÏstvõÂ vyÂrobku v balenõÂ urcÏeneÂm

pro spotrÏebitele (u balenyÂch potravin);

hmotnost potraviny v balenõÂ, u naÂpoje

jeho objem v balenõÂ.

ZvlaÂsÏtnõÂ typy prÏejõÂmacõÂch plaÂnuÊ meÏrÏenõÂm

nebo srovnaÂvaÂnõÂm nebo jejich kombinace

a) prÏejõÂmacõÂ plaÂny meÏrÏenõÂm pro strÏednõÂ

hodnotu skutecÏneÂho mnozÏstvõÂ,

b) prÏejõÂmacõÂ plaÂny srovnaÂvaÂnõÂm pro

pocÏet nevyhovujõÂcõÂch jednotek ve

vyÂbeÏru.

4. Znaky vztahujõÂcõÂ se ke zdravotnõÂ

nezaÂvadnosti; naprÏ. mikrobiaÂlnõÂ

nebezpecÏõÂ nebo vyÂskyt kontaminantuÊ .

ZvlaÂsÏtnõÂ typy prÏejõÂmacõÂch plaÂnuÊ

odpovõÂdajõÂcõÂ kazÏdeÂ jednotliveÂ situaci

a) prÏejõÂmacõÂ plaÂny srovnaÂvaÂnõÂm s

prÏejõÂmacõÂm cÏõÂslem rovnyÂm nule

(Ac = 0),

b) trÏõÂtrÏõÂdnõÂ prÏejõÂmacõÂ plaÂny pro

mikrobiologickeÂ znaky a kontaminanty,

c) jineÂ typy prÏejõÂmacõÂch plaÂnuÊ podle

situace.
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SDEÏ LENIÂ

Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 7. cÏervna 1968 byla v LondyÂneÏ prÏijata EvropskaÂ uÂmluva
o poskytovaÂnõÂ informacõÂ o cizõÂm praÂvu a dne 15. brÏezna 1978 ve SÏ trasburku DodatkovyÂ protokol k EvropskeÂ
uÂmluveÏ o poskytovaÂnõÂ informacõÂ o cizõÂm praÂvu.

UÂ mluva a Protokol byly jmeÂnem CÏ eskeÂ republiky podepsaÂny ve SÏtrasburku dne 8. dubna 1998.

Listiny o prÏijetõÂ EvropskeÂ uÂmluvy o poskytovaÂnõÂ informacõÂ o cizõÂm praÂvu a DodatkoveÂho protokolu
k EvropskeÂ uÂmluveÏ o poskytovaÂnõÂ informacõÂ o cizõÂm praÂvu CÏ eskou republikou byly ulozÏeny u generaÂlnõÂho
tajemnõÂka Rady Evropy, depozitaÂrÏe UÂ mluvy a Protokolu, dne 24. cÏervna 1998.

Listina o prÏijetõÂ DodatkoveÂho protokolu obsahuje prohlaÂsÏenõÂ v souladu s ustanovenõÂm cÏlaÂnku 5 odst. 1, zÏe
CÏ eskaÂ republika bude vaÂzaÂna hlavou I Protokolu.

SoucÏasneÏ s ulozÏenõÂm listin o prÏijetõÂ bylo depozitaÂrÏi oznaÂmeno s odvolaÂnõÂm na ustanovenõÂ cÏlaÂnku 2 odst. 3
EvropskeÂ uÂmluvy o poskytovaÂnõÂ informacõÂ o cizõÂm praÂvu, zÏe prÏijõÂmajõÂcõÂm a odesõÂlajõÂcõÂm orgaÂnem pro zpro-
strÏedkovaÂnõÂ zÏaÂdostõÂ o informace o cizõÂm praÂvu podle cÏlaÂnku 2 odst. 1 a 2 UÂ mluvy je Ministerstvo spravedlnosti
CÏ eskeÂ republiky, mezinaÂrodnõÂ odbor.

EvropskaÂ uÂmluva na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 17 odst. 2 vstoupila v platnost dnem 17. prosince 1969 a pro
CÏ eskou republiku v souladu s ustanovenõÂm odstavce 3 teÂhozÏ cÏlaÂnku vstoupila v platnost dnem 25. zaÂrÏõÂ 1998.

DodatkovyÂ protokol na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 7 odst. 1 vstoupil v platnost dnem 31. srpna 1979 a pro CÏ eskou
republiku vstoupil v platnost v souladu s ustanovenõÂm odstavce 2 teÂhozÏ cÏlaÂnku dnem 25. zaÂrÏõÂ 1998.

CÏ eskyÂ prÏeklad UÂ mluvy a DodatkoveÂho protokolu se vyhlasÏujõÂ soucÏasneÏ.

EVROPSKAÂ UÂ MLUVA

o poskytovaÂnõÂ informacõÂ

o cizõÂm praÂvu

Preambule

CÏ lenskeÂ staÂty Rady Evropy, signataÂrÏi teÂto
UÂ mluvy,

s veÏdomõÂm toho, zÏe cõÂlem Rady Evropy je usku-
tecÏnÏ ovat teÏsneÏjsÏõÂ jednotu mezi jejõÂmi cÏleny, a

s prÏesveÏdcÏenõÂm, zÏe vytvorÏenõÂ systeÂmu vzaÂjemneÂ
mezinaÂrodnõÂ pomoci za uÂcÏelem usnadneÏnõÂ uÂkoluÊ jus-
ticÏnõÂch orgaÂnuÊ prÏi zõÂskaÂvaÂnõÂ informacõÂ o cizõÂm praÂvu
prÏispeÏje k dosazÏenõÂ tohoto cõÂle,

se dohodly naÂsledovneÏ:

CÏ laÂ nek 1

Rozsah puÊ sobnosti UÂ mluvy

1. SmluvnõÂ strany se zavazujõÂ poskytovat v sou-
ladu s ustanovenõÂmi teÂto UÂ mluvy informace o sveÂm
obcÏanskeÂm a obchodnõÂm praÂvu, jakozÏ i o rÏõÂzenõÂ v ob-
lasti obcÏanskeÂho a obchodnõÂho praÂva a o organizaci
sveÂho soudnictvõÂ.

2. DveÏ nebo võÂce smluvnõÂch stran se mohou do-
hodnout rosÏõÂrÏit rozsah puÊ sobnosti teÂto UÂ mluvy na jineÂ
oblasti nezÏ uvedeneÂ v prÏedchozõÂm odstavci. Text ta-
koveÂ dohody je trÏeba zaslat generaÂlnõÂmu tajemnõÂkovi
Rady Evropy.

CÏ laÂ nek 2

VnitrostaÂtnõÂ orgaÂny vzaÂjemneÂho styku

1. Za uÂcÏelem provaÂdeÏnõÂ teÂto UÂ mluvy kazÏdaÂ
smluvnõÂ strana zrÏõÂdõÂ nebo urcÏõÂ jeden orgaÂn (daÂle jen
¹prÏijõÂmajõÂcõÂ orgaÂnª), kteryÂ bude poveÏrÏen:

a) prÏijõÂmaÂnõÂm zÏaÂdostõÂ o informace podle cÏlaÂnku 1
odst. 1 zaslanyÂch jinou smluvnõÂ stranou,

b) vyrÏizovaÂnõÂm teÏchto zÏaÂdostõÂ v souladu s cÏlaÂnkem 6.

TõÂmto orgaÂnem muÊ zÏe byÂt bud' uÂtvar ministerstva, nebo
jinyÂ staÂtnõÂ orgaÂn.

2. KazÏdaÂ smluvnõÂ strana muÊ zÏe zrÏõÂdit nebo urcÏit
jeden nebo võÂce orgaÂnuÊ poveÏrÏenyÂch prÏijõÂmaÂnõÂm zÏaÂdostõÂ
o poskytnutõÂ informacõÂ od svyÂch justicÏnõÂch orgaÂnuÊ a je-
jich prÏedaÂvaÂnõÂm prÏõÂslusÏnyÂm prÏijõÂmajõÂcõÂm orgaÂnuÊ m v za-
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hranicÏõÂ (daÂle jen ¹odesõÂlajõÂcõÂ orgaÂnª). MuÊ zÏe rovneÏzÏ
urcÏit, zÏe uÂkoly odesõÂlajõÂcõÂho orgaÂnu plnõÂ zaÂrovenÏ prÏi-
jõÂmajõÂcõÂ orgaÂn.

3. KazÏdaÂ smluvnõÂ strana sdeÏlõÂ generaÂlnõÂmu tajem-
nõÂkovi Rady Evropy naÂzev a adresu sveÂho prÏijõÂmajõÂcõÂho
orgaÂnu a poprÏõÂpadeÏ i orgaÂnu odesõÂlajõÂcõÂho.

CÏ laÂ nek 3

OrgaÂny opraÂvneÏneÂ pro podaÂvaÂnõÂ zÏaÂdostõÂ
o poskytnutõÂ informacõÂ

1. ZÏ aÂdost o poskytnutõÂ informacõÂ musõÂ vzejõÂt vzÏdy
od justicÏnõÂho orgaÂnu, i kdyzÏ ji tento prÏõÂmo nevypraco-
val. MuÊ zÏe byÂt ucÏineÏna pouze azÏ po zahaÂjenõÂ rÏõÂzenõÂ.
ZÏ aÂdost muÊ zÏe byÂt podaÂna pouze v souvislosti s jizÏ za-
haÂjenyÂm rÏõÂzenõÂm.

2. KazÏdaÂ smluvnõÂ strana muÊ zÏe, pokud nezrÏõÂdila
nebo nejmenovala odesõÂlajõÂcõÂ orgaÂn, uveÂst na zaÂkladeÏ
prohlaÂsÏenõÂ zaslaneÂho generaÂlnõÂmu tajemnõÂkovi Rady
Evropy ty orgaÂny, ktereÂ povazÏuje za justicÏnõÂ orgaÂny
ve smyslu prÏedchaÂzejõÂcõÂho odstavce.

3. DveÏ nebo võÂce smluvnõÂch stran se mohou do-
hodnout rozsÏõÂrÏit puÊ sobnost teÂto UÂ mluvy i na zÏaÂdosti
od jinyÂch nezÏ justicÏnõÂch orgaÂnuÊ . Text takoveÂto dohody
musõÂ byÂt zaslaÂn generaÂlnõÂmu tajemnõÂkovi Rady
Evropy.

CÏ laÂ nek 4

Obsah zÏaÂdosti o poskytnutõÂ informacõÂ

1. ZÏ aÂdost o poskytnutõÂ informacõÂ musõÂ obsahovat
naÂzev justicÏnõÂho orgaÂnu, kteryÂ zÏaÂdost podaÂvaÂ, stejneÏ
jako povahu veÏci. DaÂle musõÂ obsahovat co mozÏnaÂ nej-
prÏesneÏji formulovaneÂ otaÂzky, ve kteryÂch se pozÏaduje
informace tyÂkajõÂcõÂ se praÂva dozÏaÂdaneÂho staÂtu, a v prÏõÂ-
padeÏ, zÏe by v zÏaÂdaneÂ zemi existovalo võÂce praÂvnõÂch
systeÂmuÊ , je trÏeba uveÂst danyÂ systeÂm, ktereÂho se infor-
mace tyÂkaÂ.

2. ZÏ aÂdost musõÂ obsahovat vyÂklad skutecÏnostõÂ ne-
zbytnyÂch jak pro dobreÂ pochopenõÂ zÏaÂdosti, tak i pro
spraÂvnou a prÏesnou formulaci odpoveÏdi; je mozÏno prÏi-
lozÏit kopie listin, pokud to bude nutneÂ pro uprÏesneÏnõÂ
zÏaÂdosti.

3. ZÏ aÂdost muÊ zÏe obsahovat otaÂzky tyÂkajõÂcõÂ se i ji-
nyÂch oblastõÂ, nezÏ ktereÂ jsou uvedeny v cÏlaÂnku 1 odst. 1,
pokud souvisõÂ se zaÂkladnõÂmi otaÂzkami zÏaÂdosti.

4. V prÏõÂpadeÏ, zÏe zÏaÂdost neformuluje justicÏnõÂ
orgaÂn, je trÏeba prÏipojit rozhodnutõÂ tohoto orgaÂnu, kte-
ryÂm se formulace zÏaÂdosti povoluje.

CÏ laÂ nek 5

PrÏedaÂvaÂnõÂ zÏaÂdostõÂ o informace

ZÏ aÂdost o poskytnutõÂ informacõÂ zasõÂlaÂ prÏijõÂmajõÂ-
cõÂmu orgaÂnu zÏaÂdaneÂho staÂtu odesõÂlajõÂcõÂ orgaÂn nebo,

pokud takovyÂ orgaÂn neexistuje, ten justicÏnõÂ orgaÂn,
kteryÂ zÏaÂdost podaÂvaÂ.

CÏ laÂ nek 6

OrgaÂny prÏõÂslusÏneÂ zaslat odpoveÏd

1. PrÏijõÂmajõÂcõÂ orgaÂn, ktereÂmu byla dorucÏena zÏaÂ-
dost o informace, muÊ zÏe bud' saÂm odpoveÏd' formulovat,
nebo zÏaÂdost prÏedat jineÂmu staÂtnõÂmu nebo oficiaÂlnõÂmu
orgaÂnu k vypracovaÂnõÂ odpoveÏdi.

2. PrÏijõÂmajõÂcõÂ orgaÂn muÊ zÏe ve vhodnyÂch prÏõÂpadech
a z duÊ voduÊ organizacÏneÏ praÂvnõÂch zÏaÂdost za uÂcÏelem vy-
pracovaÂnõÂ odpoveÏdi prÏedat soukromyÂm institucõÂm
nebo kvalifikovaneÂmu praÂvnõÂkovi.

3. V prÏõÂpadeÏ, zÏe uplatneÏnõÂ prÏedchozõÂho odstavce
s sebou nese urcÏiteÂ vyÂlohy, prÏijõÂmajõÂcõÂ orgaÂn jesÏteÏ prÏed
prÏedaÂnõÂm zÏaÂdosti uvede orgaÂnu, kteryÂ zÏaÂdost podal,
naÂzev soukromeÂ instituce nebo jmeÂno praÂvnõÂka, kte-
reÂmu bude danaÂ zÏaÂdost postoupena; v tomto prÏõÂpadeÏ
jej v raÂmci danyÂch mozÏnostõÂ informuje o vyÂsÏi prÏedpo-
klaÂdanyÂch vyÂloh a pozÏaÂdaÂ o souhlas zÏaÂdajõÂcõÂho orgaÂnu.

CÏ laÂ nek 7

Obsah odpoveÏdi

UÂ cÏelem odpoveÏdi je objektivneÏ a nestranneÏ infor-
movat o praÂvu zÏaÂdaneÂho staÂtu orgaÂn, kteryÂ zÏaÂdost
podal. Podle povahy veÏci maÂ odpoveÏd' obsahovat text
prÏõÂslusÏnyÂch zaÂkonuÊ a jinyÂch praÂvnõÂch prÏedpisuÊ a soud-
nõÂch rozhodnutõÂ. Pokud je to pro dobrou informova-
nost zÏadatele nutneÂ, bude teÂzÏ provaÂzena doplnÏ ujõÂcõÂmi
dokumenty jako vyÂnÏ atky z veÏdeckyÂch deÏl a prÏõÂprav-
nyÂch pracõÂ. MuÊ zÏe byÂt poprÏõÂpadeÏ provaÂzena i vysveÏtlu-
jõÂcõÂm komentaÂrÏem.

CÏ laÂ nek 8

UÂ cÏinky odpoveÏdi

Informace obsazÏeneÂ v odpoveÏdi nejsou pro zÏaÂda-
jõÂcõÂ justicÏnõÂ orgaÂn zaÂvazneÂ.

CÏ laÂ nek 9

DorucÏovaÂnõÂ odpoveÏdi

OdpoveÏd' zasõÂlaÂ prÏijõÂmajõÂcõÂ orgaÂn odesõÂlajõÂcõÂmu
orgaÂnu, pokud zÏaÂdost zaslal tento orgaÂn, nebo poprÏõÂ-
padeÏ justicÏnõÂmu orgaÂnu, pokud se tento orgaÂn obraÂtil
na prÏijõÂmajõÂcõÂ ogaÂn prÏõÂmo.

CÏ laÂ nek 10

Povinnost zaslat odpoveÏd'

1. PrÏijõÂmajõÂcõÂ orgaÂn, ktereÂmu byla zÏaÂdost o po-
skytnutõÂ informacõÂ zaslaÂna, ucÏinõÂ, s vyÂjimkou ustano-
venõÂ cÏlaÂnku 11, opatrÏenõÂ k vyrÏõÂzenõÂ zÏaÂdosti podle
cÏlaÂnku 6.

2. Pokud zÏaÂdost saÂm prÏijõÂmajõÂcõÂ orgaÂn nevyrÏizuje,
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musõÂ zajistit zaslaÂnõÂ odpoveÏdi v souladu s ustanovenõÂm
cÏlaÂnku 12.

CÏ laÂ nek 11

VyÂjimky z povinnosti poskytnout odpoveÏd'

DozÏaÂdanyÂ staÂt muÊ zÏe vyrÏõÂzenõÂ zÏaÂdosti o poskytnutõÂ
informacõÂ odmõÂtnout, pokud by jeho zaÂjmy byly do-
tcÏeny praÂvnõÂ veÏcõÂ, v souvislosti s kterou byla zÏaÂdost
podaÂna, nebo pokud se domnõÂvaÂ, zÏe odpoveÏd' by mohla
ohrozit jeho suverenitu nebo bezpecÏnost.

CÏ laÂ nek 12

LhuÊ ta pro odpoveÏd'

OdpoveÏd' na zÏaÂdost o poskytnutõÂ informacõÂ musõÂ
byÂt vyrÏõÂzena co mozÏnaÂ nejrychleji. AvsÏak pokud jejõÂ
vyrÏõÂzenõÂ vyzÏaduje delsÏõÂ lhuÊ tu, prÏijõÂmajõÂcõÂ orgaÂn o tom
uveÏdomõÂ prÏõÂslusÏnyÂ zahranicÏnõÂ orgaÂn, kteryÂ se na neÏj
obraÂtil, a v raÂmci mozÏnostõÂ uvede prÏiblizÏneÂ datum, ke
ktereÂmu bude odpoveÏd' vyrÏõÂzena.

CÏ laÂ nek 13

DoplnÏ ujõÂcõÂ informace

1. PrÏijõÂmajõÂcõÂ orgaÂn stejneÏ jako orgaÂn nebo osoba,
ktereÂ prÏijõÂmajõÂcõÂ orgaÂn v souladu s cÏlaÂnkem 6 poveÏrÏil
vypracovaÂnõÂm odpoveÏdi, mohou pozÏaÂdat orgaÂn, kteryÂ
zÏaÂdost podal, o poskytnutõÂ doplnÏ ujõÂcõÂch informacõÂ,
ktereÂ povazÏujõÂ za nezbytneÂ pro vypracovaÂnõÂ odpoveÏdi.

2. ZÏ aÂdost o doplnÏ ujõÂcõÂ informace zasÏle prÏijõÂmajõÂcõÂ
orgaÂn stejnyÂm zpuÊ sobem, jakyÂm upravuje cÏlaÂnek 9 do-
rucÏovaÂnõÂ odpoveÏdõÂ.

CÏ laÂ nek 14

Jazyky

1. ZÏ aÂdost o poskytnutõÂ informacõÂ a jejõÂ prÏõÂlohy
musõÂ byÂt sepsaÂna v uÂrÏednõÂm jazyce cÏi jednom z uÂrÏed-
nõÂch jazykuÊ dozÏaÂdaneÂho staÂtu nebo musõÂ byÂt opatrÏena
prÏekladem do tohoto jazyka. OdpoveÏd' bude sepsaÂna
v jazyce dozÏaÂdaneÂho staÂtu.

2. DveÏ nebo võÂce smluvnõÂch stran se vsÏak mohou
dohodnout, zÏe ustanovenõÂ prÏedchozõÂho odstavce mezi
nimi platit nebude.

CÏ laÂ nek 15

NaÂklady

1. VypracovaÂnõÂ odpoveÏdi nezaklaÂdaÂ naÂrok na
uÂhradu poplatkuÊ nebo vyÂloh jakeÂkoliv povahy, s vyÂjim-
kou vyÂloh uvedenyÂch v odstavci 3 cÏlaÂnku 6, ktereÂ po-
nese staÂt podaÂvajõÂcõÂ zÏaÂdost.

2. DveÏ nebo võÂce smluvnõÂch stran se vsÏak mohou
dohodnout, zÏe ustanovenõÂ prÏedchozõÂho odstavce mezi
nimi platit nebude.

CÏ laÂ nek 16

FederaÂlnõÂ staÂty

Ve federaÂlnõÂch staÂtech mohou byÂt uÂkoly vykonaÂ-
vaneÂ prÏijõÂmajõÂcõÂm orgaÂnem, s vyÂjimkou uÂkoluÊ uvede-
nyÂch pod põÂsmenem a) odstavce 1 cÏlaÂnku 2, z uÂstavnõÂch
duÊ voduÊ sveÏrÏeny jinyÂm staÂtnõÂm orgaÂnuÊ m.

CÏ laÂ nek 17

NabytõÂ uÂ cÏinnosti UÂ mluvy

1. Tato UÂ mluva je otevrÏena k podpisu cÏlenskyÂmi
staÂty Rady Evropy. MusõÂ byÂt ratifikovaÂna nebo prÏijata.
RatifikacÏnõÂ listiny nebo listiny o prÏijetõÂ budou ulozÏeny
u generaÂlnõÂho tajemnõÂka Rady Evropy.

2. UÂ mluva nabude uÂcÏinnosti trÏi meÏsõÂce po dni
ulozÏenõÂ trÏetõÂ ratifikacÏnõÂ listiny nebo listiny o prÏijetõÂ.

3. Pro signataÂrÏskyÂ staÂt, kteryÂ UÂ mluvu ratifikuje
nebo prÏijme pozdeÏji, nabude UÂ mluva uÂcÏinnosti trÏi meÏ-
sõÂce po dni deponovaÂnõÂ jeho ratifikacÏnõÂ listiny nebo
listiny o prÏijetõÂ.

CÏ laÂ nek 18

PrÏistoupenõÂ necÏlenskyÂch staÂtuÊ Rady Evropy

1. Po nabytõÂ uÂcÏinnosti UÂ mluvy bude moci VyÂbor
ministruÊ Rady Evropy vyzvat kteryÂkoliv necÏlenskyÂ
staÂt, aby k teÂto UÂ mluveÏ prÏistoupil.

2. PrÏistoupenõÂ se uskutecÏnõÂ ulozÏenõÂm listiny o prÏi-
stoupenõÂ u generaÂlnõÂho tajemnõÂka Rady Evropy s tõÂm,
zÏe tato listina o prÏistoupenõÂ nabude uÂcÏinnosti trÏi meÏsõÂce
po dni ulozÏenõÂ.

CÏ laÂ nek 19

UÂ zemnõÂ puÊ sobnost UÂ mluvy

1. KazÏdaÂ ze smluvnõÂch stran muÊ zÏe v okamzÏiku
podpisu nebo ulozÏenõÂ listiny o ratifikaci, prÏijetõÂ nebo
prÏistoupenõÂ oznacÏit uÂzemõÂ, na ktereÂ se bude tato
UÂ mluva vztahovat.

2. KazÏdaÂ ze smluvnõÂch stran muÊ zÏe v okamzÏiku
ulozÏenõÂ sveÂ listiny o ratifikaci, prÏijetõÂ nebo prÏistoupenõÂ
nebo kdykoli poteÂ rozsÏõÂrÏit uÂzemnõÂ puÊ sobnost teÂto
UÂ mluvy na zaÂkladeÏ prohlaÂsÏenõÂ adresovaneÂho generaÂl-
nõÂmu tajemnõÂkovi Rady Evropy na uÂzemõÂ uvedeneÂ
v tomto prohlaÂsÏenõÂ a na uÂzemõÂ, za jehozÏ mezinaÂrodnõÂ
vztahy je odpoveÏdnyÂ nebo ktereÂ je opraÂvneÏn zastupo-
vat.

3. KazÏdeÂ prohlaÂsÏenõÂ ucÏineÏneÂ podle prÏedchozõÂho
odstavce muÊ zÏe byÂt odvolaÂno vzhledem ke ktereÂmuko-
liv uÂzemõÂ oznacÏeneÂmu v tomto prohlaÂsÏenõÂ za podmõÂ-
nek stanovenyÂch v cÏlaÂnku 20 teÂto UÂ mluvy.

CÏ laÂ nek 20

Doba platnosti UÂ mluvy a jejõÂ vypoveÏzenõÂ

1. Doba platnosti teÂto UÂ mluvy je neomezenaÂ.
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2. KazÏdaÂ smluvnõÂ strana muÊ zÏe tuto UÂ mluvu vy-
poveÏdeÏt oznaÂmenõÂm zaslanyÂm generaÂlnõÂmu tajemnõÂ-
kovi Rady Evropy.

3. Tato vyÂpoveÏd' se stane uÂcÏinnou sÏest meÏsõÂcuÊ po
dni prÏevzetõÂ tohoto oznaÂmenõÂ generaÂlnõÂm tajemnõÂkem.

CÏ laÂ nek 21

Funkce generaÂlnõÂho tajemnõÂka Rady Evropy

GeneraÂlnõÂ tajemnõÂk Rady Evropy oznaÂmõÂ cÏlen-
skyÂm staÂtuÊ m Rady Evropy a vsÏem staÂtuÊ m, ktereÂ prÏi-
stoupily k teÂto UÂ mluveÏ:

a) vesÏkereÂ podpisy,

b) kazÏdeÂ ulozÏenõÂ listin o ratifikaci, prÏijetõÂ nebo prÏi-
stoupenõÂ,

c) kazÏdeÂ datum nabytõÂ uÂcÏinnosti teÂto UÂ mluvy v sou-
ladu s cÏlaÂnkem 17,

d) vesÏkeraÂ oznaÂmenõÂ dosÏlaÂ na zaÂkladeÏ uplatneÏnõÂ usta-
novenõÂ odstavce 2 cÏlaÂnku 1, odstavce 3 cÏlaÂnku 2,
odstavce 2 cÏlaÂnku 3 a odstavcuÊ 2 a 3 cÏlaÂnku 19,

e) vesÏkeraÂ oznaÂmenõÂ dosÏlaÂ na zaÂkladeÏ uplatneÏnõÂ
cÏlaÂnku 20 a den, ke ktereÂmu se vyÂpoveÏd' stane
uÂcÏinnou.

Na duÊ kaz cÏehozÏ nõÂzÏe podepsanõÂ, k tomu naÂlezÏiteÏ
zmocneÏni, podepsali tuto UÂ mluvu.

DaÂno v LondyÂneÏ dne 7. cÏervna 1968, v jazyce
francouzskeÂm a anglickeÂm, prÏicÏemzÏ obeÏ zneÏnõÂ jsou
stejneÏ zaÂvaznaÂ, v jednom vyhotovenõÂ, ktereÂ bude ulo-
zÏeno v archivech Rady Evropy. GeneraÂlnõÂ tajemnõÂk
Rady Evropy zasÏle oveÏrÏeneÂ kopie kazÏdeÂmu signataÂrÏ-
skeÂmu a prÏistoupivsÏõÂmu staÂtu.

DODATKOVYÂ PROTOKOL

k EvropskeÂ uÂmluveÏ o poskytovaÂnõÂ

informacõÂ o cizõÂm praÂvu

CÏ lenskeÂ staÂty Rady Evropy, signataÂrÏi tohoto Pro-
tokolu,

majõÂce na zrÏeteli ustanovenõÂ EvropskeÂ uÂmluvy
o poskytovaÂnõÂ informacõÂ o cizõÂm praÂvu, otevrÏeneÂ k pod-
pisu v LondyÂneÏ dne 7. cÏervna 1968 (daÂle jen
¹UÂ mluvaª);

s veÏdomõÂm, zÏe je zÏaÂdoucõÂ rozsÏõÂrÏit systeÂm vzaÂjemneÂ
mezinaÂrodnõÂ spolupraÂce zalozÏenyÂ touto UÂ mluvou na
oblast trestnõÂho praÂva a v multilateraÂlnõÂm raÂmci pro
vsÏechny smluvnõÂ strany UÂ mluvy;

s veÏdomõÂm, zÏe ve snaze odstranit ekonomickeÂ prÏe-
kaÂzÏky prÏi soudnõÂm rÏõÂzenõÂ a umozÏnit osobaÂm nachaÂze-
jõÂcõÂm se v tõÂzÏiveÂ ekonomickeÂ situaci snadneÏji vykonaÂvat
svaÂ praÂva v cÏlenskyÂch staÂtech je teÂzÏ zÏaÂdoucõÂ rozsÏõÂrÏit
systeÂm zalozÏenyÂ UÂ mluvou na oblast praÂvnõÂ pomoci
a poradenstvõÂ v obcÏanskopraÂvnõÂch a obchodnõÂch veÏ-
cech;

konstatujõÂce, zÏe cÏlaÂnek 1 odst. 2 UÂ mluvy stanovõÂ,
zÏe se dveÏ nebo võÂce smluvnõÂch stran po vzaÂjemneÂ do-
hodeÏ mohou rozhodnout rozsÏõÂrÏit raÂmec UÂ mluvy na
jineÂ oblasti, nezÏ ktereÂ uvaÂdõÂ UÂ mluva;

konstatujõÂce, zÏe cÏlaÂnek 3 odst. 3 UÂ mluvy stanovõÂ,
zÏe se dveÏ nebo võÂce smluvnõÂch stran po vzaÂjemneÂ do-
hodeÏ mohou rozhodnout rozsÏõÂrÏit UÂ mluvu na zÏaÂdosti
od jinyÂch orgaÂnuÊ nezÏ justicÏnõÂch,

se dohodly naÂsledovneÏ:

HLAVA I

CÏ laÂ nek 1

SmluvnõÂ strany se zavazujõÂ si vzaÂjemneÏ poskytovat

v souladu s ustanovenõÂmi UÂ mluvy informace o sveÂm
hmotneÂm a procesnõÂm praÂvu a organizaci justice
v trestnõÂ oblasti, vcÏetneÏ orgaÂnuÊ staÂtnõÂho zastupitelstvõÂ,
a rovneÏzÏ tak o praÂvu upravujõÂcõÂm vyÂkon trestu. Toto se
vztahuje na vsÏechna soudnõÂ rÏõÂzenõÂ, pokud jde o trestneÂ
cÏiny, jejichzÏ stõÂhaÂnõÂ v dobeÏ podaÂnõÂ zÏaÂdosti o poskytnutõÂ
informace spadaÂ do pravomoci justicÏnõÂch orgaÂnuÊ do-
zÏadujõÂcõÂ strany.

CÏ laÂ nek 2

ZÏ aÂdost o poskytnutõÂ informacõÂ z oblasti, na kterou
odkazuje cÏlaÂnek 1, muÊ zÏe:

a) pochaÂzet nejen od soudu, ale i od jineÂho justicÏnõÂho
orgaÂnu, kteryÂ maÂ pravomoc stõÂhat trestneÂ cÏiny
nebo vykonaÂvat tresty ulozÏeneÂ pravomocnyÂmi
a vykonatelnyÂmi rozsudky; a

b) byÂt ucÏineÏna nejen v prÏõÂpadeÏ, kdy soudnõÂ rÏõÂzenõÂ jizÏ
bylo zahaÂjeno, ale takeÂ v prÏõÂpadeÏ, kdy se zahaÂjenõÂ
soudnõÂho rÏõÂzenõÂ prÏedpoklaÂdaÂ.

HLAVA II

CÏ laÂ nek 3

V raÂmci zaÂvazku obsazÏeneÂho v cÏlaÂnku 1 odst. 1
UÂ mluvy smluvnõÂ strany souhlasõÂ, zÏe zÏaÂdosti o poskyt-
nutõÂ informacõÂ mohou:

a) pochaÂzet nejen od justicÏnõÂho orgaÂnu, ale takeÂ od
jineÂho orgaÂnu nebo osoby puÊ sobõÂcõÂ v oficiaÂlnõÂch
systeÂmech praÂvnõÂ pomoci nebo praÂvnõÂho poraden-
stvõÂ jmeÂnem osob, ktereÂ jsou v ekonomicky slabeÂ
situaci; a
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b) byÂt podaÂny, nejen kdyzÏ soudnõÂ rÏõÂzenõÂ jizÏ bylo za-
haÂjeno, ale takeÂ v prÏõÂpadech, kdy se zahaÂjenõÂ soud-
nõÂho rÏõÂzenõÂ prÏedpoklaÂdaÂ.

CÏ laÂ nek 4

1. KazÏdaÂ smluvnõÂ strana, kteraÂ nezrÏõÂdila nebo ne-
urcÏila jeden nebo võÂce orgaÂnuÊ s puÊ sobnostõÂ odesõÂlajõÂ-
cõÂho orgaÂnu, jak stanovõÂ cÏlaÂnek 2 odst. 2 UÂ mluvy, zrÏõÂdõÂ
nebo urcÏõÂ orgaÂn nebo orgaÂny pro uÂcÏely odesõÂlaÂnõÂ zÏaÂ-
dostõÂ o poskytnutõÂ informace v souladu s cÏlaÂnkem 3
tohoto Protokolu kompetentnõÂmu zahranicÏnõÂmu prÏijõÂ-
majõÂcõÂmu orgaÂnu.

2. KazÏdaÂ smluvnõÂ strana sdeÏlõÂ generaÂlnõÂmu tajem-
nõÂkovi Rady Evropy naÂzev a adresu odesõÂlajõÂcõÂho
orgaÂnu nebo orgaÂnuÊ , ktereÂ byly zrÏõÂzeny nebo urcÏeny
v souladu s prÏedchozõÂm odstavcem.

HLAVA III

CÏ laÂ nek 5

1. KazÏdyÂ staÂt prÏi podpisu nebo prÏi ulozÏenõÂ ratifi-
kacÏnõÂ listiny nebo listiny o prÏijetõÂ, schvaÂlenõÂ nebo prÏi-
stoupenõÂ muÊ zÏe prohlaÂsit, zÏe bude vaÂzaÂn bud' hlavou I,
nebo hlavou II tohoto Protokolu.

2. KazÏdyÂ staÂt, kteryÂ ucÏinil toto prohlaÂsÏenõÂ, muÊ zÏe
kdykoliv poteÂ oznaÂmenõÂm adresovanyÂm generaÂlnõÂmu
tajemnõÂkovi Rady Evropy prohlaÂsit, zÏe bude vaÂzaÂn
ustanovenõÂmi jak hlavy I, tak hlavy II. TakoveÂ oznaÂ-
menõÂ nabude uÂcÏinnosti dnem prÏevzetõÂ.

3. KazÏdaÂ smluvnõÂ strana, kteraÂ je vaÂzaÂna ustano-
venõÂmi obou hlav I a II, muÊ zÏe kdykoliv oznaÂmenõÂm
adresovanyÂm generaÂlnõÂmu tajemnõÂkovi prohlaÂsit, zÏe
bude vaÂzaÂna bud' hlavou I, nebo hlavou II. TakoveÂ
oznaÂmenõÂ nabude uÂcÏinnosti sÏest meÏsõÂcuÊ po dni prÏe-
vzetõÂ.

4. UstanovenõÂ hlavy I nebo II mozÏno pouzÏõÂt
smluvnõÂmi stranami, ktereÂ jsou vaÂzaÂny tou kterou hla-
vou.

CÏ laÂ nek 6

1. Tento Protokol bude otevrÏen k podpisu cÏlen-
skyÂm zemõÂm Rady Evropy, signataÂrÏuÊ m UÂ mluvy, ktereÂ
se mohou staÂt zuÂcÏastneÏnyÂmi stranami bud':

a) podpisem bez vyÂhrad ratifikace, prÏijetõÂ nebo
schvaÂlenõÂ; nebo

b) podpisem s vyÂhradou ratifikace, prÏijetõÂ nebo
schvaÂlenõÂ, po nõÂzÏ naÂsleduje ratifikace, prÏijetõÂ nebo
schvaÂlenõÂ.

2. RatifikacÏnõÂ listiny, listiny o prÏijetõÂ nebo schvaÂ-
lenõÂ budou ulozÏeny u generaÂlnõÂho tajemnõÂka Rady
Evropy.

3. CÏ lenskyÂ staÂt Rady Evropy nemuÊ zÏe podepsat
tento Protokol bez vyÂhrady ratifikace, prÏijetõÂ nebo
schvaÂlenõÂ ani jej ratifikovat, prÏijmout nebo schvaÂlit,

pokud soucÏasneÏ nebo drÏõÂve neratifikoval nebo neprÏijal
UÂ mluvu.

CÏ laÂ nek 7

1. Tento Protokol nabude uÂcÏinnosti trÏi meÏsõÂce po
dni, kdy se trÏi cÏlenskeÂ staÂty Rady Evropy stanou
zuÂcÏastneÏnyÂmi stranami Protokolu v souladu s ustano-
venõÂmi cÏlaÂnku 6.

2. Ve vztahu ke kazÏdeÂmu cÏlenskeÂmu staÂtu, kteryÂ
naÂsledneÏ podepõÂsÏe Protokol bez vyÂhrady ratifikace,
prÏijetõÂ nebo schvaÂlenõÂ nebo kteryÂ jej bude ratifikovat,
prÏijme nebo schvaÂlõÂ, nabude Protokol uÂcÏinnosti trÏi meÏ-
sõÂce po dni tohoto podpisu nebo po dni ulozÏenõÂ rati-
fikacÏnõÂ listiny nebo listiny o prÏijetõÂ nebo schvaÂlenõÂ.

CÏ laÂ nek 8

1. PoteÂ, co tento Protokol nabude uÂcÏinnosti,
kazÏdyÂ staÂt, kteryÂ se prÏipojil nebo byl vyzvaÂn, aby se
prÏipojil k UÂ mluveÏ, muÊ zÏe byÂt VyÂborem ministruÊ Rady
Evropy vyzvaÂn, aby prÏistoupil k tomuto Protokolu.

2. TakoveÂ prÏistoupenõÂ se uskutecÏnõÂ ulozÏenõÂm
listin o prÏistoupenõÂ u generaÂlnõÂho tajemnõÂka Rady
Evropy, ktereÂ vstoupõÂ v platnost trÏi meÏsõÂce po dni ulo-
zÏenõÂ.

CÏ laÂ nek 9

1. KazÏdyÂ staÂt muÊ zÏe v dobeÏ podpisu nebo prÏi prÏe-
daÂvaÂnõÂ ratifikacÏnõÂch listin nebo listin o prÏijetõÂ, schvaÂlenõÂ
nebo prÏistoupenõÂ specifikovat oblast nebo oblasti, ve
kteryÂch bude tento Protokol aplikovaÂn.

2. KazÏdyÂ staÂt muÊ zÏe prÏi uklaÂdaÂnõÂ svyÂch ratifikacÏ-
nõÂch listin, listin o prÏijetõÂ, schvaÂlenõÂ nebo prÏistoupenõÂ
nebo kdykoliv poteÂ prohlaÂsÏenõÂm adresovanyÂm generaÂl-
nõÂmu tajemnõÂkovi Rady Evropy rozsÏõÂrÏit tento Protokol
na dalsÏõÂ uÂzemõÂ specifikovaneÂ v prohlaÂsÏenõÂ a za jehozÏ
mezinaÂrodnõÂ vztahy zodpovõÂdaÂ nebo za neÏzÏ je opraÂv-
neÏn provaÂdeÏt uÂkony.

3. KtereÂkoli prohlaÂsÏenõÂ ucÏineÏneÂ na zaÂkladeÏ prÏed-
chozõÂho odstavce muÊ zÏe byÂt s ohledem na ktereÂkoli
uÂzemõÂ uvedeneÂ v takoveÂm prohlaÂsÏenõÂ odvolaÂno oznaÂ-
menõÂm adresovanyÂm generaÂlnõÂmu tajemnõÂkovi Rady
Evropy. TakoveÂ odvolaÂnõÂ nabude uÂcÏinnosti sÏest meÏsõÂcuÊ
po dni, kdy generaÂlnõÂ tajemnõÂk Rady Evropy obdrzÏõÂ
toto oznaÂmenõÂ.

CÏ laÂ nek 10

1. KteraÂkoli smluvnõÂ strana muÊ zÏe vypoveÏdeÏt tento
Protokol oznaÂmenõÂm adresovanyÂm generaÂlnõÂmu ta-
jemnõÂkovy Rady Evropy.

2. Toto vypoveÏzenõÂ nabude uÂcÏinnosti sÏest meÏsõÂcuÊ
po dni, kdy generaÂlnõÂ tajemnõÂk Rady Evropy obdrzÏõÂ
toto oznaÂmenõÂ.

3. VypoveÏzenõÂ UÂ mluvy bude mõÂt za naÂsledek sou-
cÏasneÏ vypoveÏzenõÂ tohoto Protokolu.
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CÏ laÂ nek 11

GeneraÂlnõÂ tajemnõÂk Rady Evropy oznaÂmõÂ cÏlen-
skyÂm staÂtuÊ m Rady a kazÏdeÂmu staÂtu, kteryÂ prÏistoupil
k UÂ mluveÏ:

a) kazÏdyÂ podpis bez vyÂhrady tyÂkajõÂcõÂ se ratifikace,
prÏijetõÂ nebo schvaÂlenõÂ;

b) kazÏdyÂ podpis s vyÂhradou tyÂkajõÂcõÂ se ratifikace, prÏi-
jetõÂ nebo schvaÂlenõÂ;

c) kazÏdeÂ ulozÏenõÂ ratifikacÏnõÂch listin, listin o prÏijetõÂ,
schvaÂlenõÂ nebo prÏistoupenõÂ;

d) kazÏdeÂ datum nabytõÂ uÂcÏinnosti tohoto Protokolu
v souladu s cÏlaÂnkem 7;

e) kazÏdeÂ obdrzÏeneÂ oznaÂmenõÂ v souladu s ustanove-
nõÂmi cÏlaÂnku 4;

f) kazÏdeÂ obdrzÏeneÂ prohlaÂsÏenõÂ nebo oznaÂmenõÂ v sou-
ladu s ustanovenõÂmi cÏlaÂnku 5;

g) kazÏdeÂ obdrzÏeneÂ prohlaÂsÏenõÂ v souladu s ustanove-
nõÂmi cÏlaÂnku 9 a o kazÏdeÂm odstoupenõÂ od tohoto
prohlaÂsÏenõÂ,

h) kazÏdeÂ obdrzÏeneÂ oznaÂmenõÂ v souladu s ustanove-
nõÂmi cÏlaÂnku 10 a den, od ktereÂho vypoveÏzenõÂ na-
byÂvaÂ uÂcÏinnosti.

DaÂno ve SÏtrasburku, dne 15. brÏezna 1978, v jazyce
anglickeÂm a francouzskeÂm, prÏicÏemzÏ obeÏ zneÏnõÂ jsou
stejneÏ zaÂvaznaÂ, v jednom vyhotovenõÂ, ktereÂ bude ulo-
zÏeno v archivech Rady Evropy. GeneraÂlnõÂ tajemnõÂk
Rady Evropy zasÏle oveÏrÏeneÂ kopie kazÏdeÂmu signataÂrÏ-
skeÂmu a prÏistoupivsÏõÂmu staÂtu.
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222

SDEÏ LENIÂ

Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 28. srpna 1998 byl v Praze podepsaÂn Dodatek cÏ. 3 k Pro-
gramoveÂ dohodeÏ mezi vlaÂdou CÏ eskeÂ republiky, kterou zastupuje Ministerstvo financõÂ, a MunicipaÂlnõÂ financÏnõÂ
spolecÏnostõÂ, a. s., na straneÏ jedneÂ a vlaÂdou SpojenyÂch staÂtuÊ americkyÂch, kterou zastupuje Agentura pro mezi-
naÂrodnõÂ rozvoj, na straneÏ druheÂ k financovaÂnõÂ municipaÂlnõÂ infrastruktury.1)

Dodatek cÏ. 3 vstoupil v platnost dnem 28. srpna 1998.

Do textu Dodatku lze nahleÂdnout na Ministerstvu zahranicÏnõÂch veÏcõÂ a Ministerstvu financõÂ.
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1) ProgramovaÂ dohoda mezi vlaÂdou CÏ eskeÂ republiky, kterou zastupuje Ministerstvo financõÂ, a MunicipaÂlnõÂ financÏnõÂ spolecÏ-
nostõÂ, a. s., na straneÏ jedneÂ a vlaÂdou SpojenyÂch staÂtuÊ americkyÂch, kterou zastupuje Agentura pro mezinaÂrodnõÂ rozvoj, na
straneÏ druheÂ k financovaÂnõÂ municipaÂlnõÂ infrastruktury ze dne 16. kveÏtna 1994 byla vyhlaÂsÏena pod cÏ. 129/1994 Sb.



O PAT RÏ E N IÂ UÂ S T RÏ E D N IÂ C H O R G AÂ N UÊ

CÏ eskaÂ naÂrodnõÂ banka

vydala podle § 15 zaÂkona cÏ. 21/1992 Sb., o bankaÂch, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , opatrÏenõÂ cÏ. 20 ze dne
1. zaÂrÏõÂ 1998, kteryÂm se meÏnõÂ opatrÏenõÂ CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky cÏ. 3 ze dne 5. rÏõÂjna 1995 o kapitaÂloveÂ prÏi-
meÏrÏenosti bank, ve zneÏnõÂ opatrÏenõÂ cÏ. 4 ze dne 3. cÏervence 1996 a opatrÏenõÂ cÏ. 11 ze dne 1. prosince 1997.

OpatrÏenõÂ nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 17. zaÂrÏõÂ 1998.

OpatrÏenõÂ CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky cÏ. 20/1998 je uverÏejneÏno v cÏaÂstce 19 VeÏstnõÂku CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky
vydaneÂ dne 17. zaÂrÏõÂ 1998. Lze do neÏj nahleÂdnout v uÂstrÏedõÂ a pobocÏkaÂch CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky.
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